
ItalianoIT
IMPORTANTE
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO 
CONSERVARE PER UN RIFERIMENTO FUTURO

Il manuale di istruzioni deve essere considerato come parte del 
prodotto e deve essere conservato per tutto il ciclo di vita dello stesso. 
In caso di cessione dell’apparecchio ad altro proprietario consegnare 
anche l’intera documentazione. Per un utilizzo sicuro e corretto del 
prodotto, l’utente è tenuto a leggere attentamente le istruzioni e 
avvertenze contenute nel manuale in quanto forniscono importanti 
informazioni relative a sicurezza, istruzioni d’uso e manutenzione. 
In caso di smarrimento del manuale di istruzioni o necessità di 
ricevere maggiori informazioni o chiarimenti compilare l'apposito form 
presente sul sito https://www.laica.it/ alla sezione Faq e Assistenza. 

AVVERTENZE
• La bilancia non necessita di alcuna manutenzione.
• Trattare la bilancia con cura, essa è uno strumento di precisione. Pertanto, prestare 

attenzione ad evitare di sottoporre la bilancia a variazioni di temperature estreme, 
umidità, urti, polvere e alla luce diretta del sole. Non lasciar cadere o colpire l’unità. 

• Tenere l’unità lontana da fonti di calore.
• Pulire la vostra bilancia con un panno umido, ma senza usare sostanze 

acide, abrasive, corrosive o solventi chimici.
• Non sovraccaricare la bilancia oltre la sua portata.
• Non aprire la bilancia per nessun motivo. In caso di apertura o manomissione la 

garanzia decade.
• Rivolgetevi al vostro rivenditore per ogni operazione di manutenzione.
• Prestare attenzione a non far penetrare mai liquidi nel corpo della bilancia. Questo 

apparecchio non è impermeabile. Non lasciare e non utilizzare la bilancia in 
ambienti saturi d’acqua; un’umidità superiore all’ 85% o il contatto con acqua o 
altri liquidi può provocare corrosione e compromettere il corretto funzionamento 
della bilancia.

• Tenere lontano l’apparecchio dalla portata dei bambini.
• Bilancia per uso domestico.

INSERIMENTO/SOSTITUZIONE BATTERIE
La presente bilancia funziona con batterie alcaline sostituibili.
1) Inserire 2 batterie 1,5V tipo AAA nell’apposito scomparto posizionato sul fondo 

della bilancia tenendo presente la polarità indicata. 
2) Quando le batterie sono scariche nel display appare “LO” oppure il simbolo della 

batteria.
Rimuovere le batterie se non si usa la bilancia per lunghi periodi di tempo. 
Rimuovere le batterie scariche sollevando il coperchio del vano batterie posto sul fondo 
dell’apparecchio. Estrarre le batterie e smaltirle come rifiuto speciale presso i punti di 
raccolta indicati per il riciclo. Per maggiori informazioni circa lo smaltimento delle pile 
scariche contattare il negozio dove è stato acquistato l’apparecchio che conteneva le 
batterie, il Comune oppure il servizio locale di smaltimento rifiuti. Attenzione: Per 
una maggiore sicurezza si sconsiglia la rimozione delle batterie da parte di 
bambini con età inferiore ai 12 anni.

ISTRUZIONI PER L’USO
1) Posizionare la bilancia su una superficie piana e rigida. 
 Premere il tasto “ON/OFF/TARE”. Quando il display mostra 0 g / 0.00 oz / 0.000 

lb / 0.000 kg la bilancia è pronta per la pesata. 
2) Procedere con la pesata.
3) Lo spegnimento è automatico dopo 1 minuto di non utilizzo. 

FUNZIONE TARA
La funzione TARA permette di azzerare in qualsiasi momento il display e di effettuare 
più pesate senza rimuovere gli ingredienti già pesati sulla bilancia.
1) Premere il tasto “ON/OFF/TARE”. Quando il display mostra 0 g / 0.00 oz / 0.000 

lb / 0.000 kg la bilancia è pronta per la pesata. 
2) Fare la prima pesata.
3) Premere il tasto “ON/OFF/TARE” per riportare il display a 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb 

/ 0.000 kg.
4) Procedere con la seconda pesata.

TASTO “MODE”
Questo tasto permette di scegliere l’unità di misura per la pesata: g / oz / kg / lb. 
Accendere la bilancia premendo il tasto “ON/OFF/TARE”. Premere il tasto “MODE”. Il 
display indica 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. Passare da un’unità di misura 
all’altra premendo nuovamente il tasto “MODE”. Quando il display visualizza l’unità di 
misura scelta, procedere con la pesata.

SOVRAPPESO
Le scritte “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” oppure “OVER” sono indicatori di sovrappeso.

CARATTERISTICHE TECNICHE
2 batterie alcaline 1,5V tipo AAA
Display LCD
Tolleranza: +/-1%
Condizioni ambientali di esercizio: +10°C +40°C; RH da 20% a 90%
Condizioni ambientali di conservazione: +10°C +50°C; RH da 20% a 90%
 

 Attenzione! Leggere le istruzioni d’uso

Questo prodotto è indicato per uso domestico. La conformità, 
comprovata dalla marcatura CE riportata sul dispositivo, è relativa alla 
direttiva 2014/30/Ue inerente la compatibilità elettromagnetica ed alla 
direttiva 2011/65/Ue inerente la restrizione dell’uso di determinate 

sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Questo prodotto 
è uno strumento elettronico che è stato verificato per garantire, allo stato attuale delle 
conoscenze tecniche, sia di non interferire con altre apparecchiature poste nelle 
vicinanze (compatibilità elettromagnetica) sia di essere sicuro se usato secondo le 
indicazioni riportate nelle istruzioni per l’uso. In caso di comportamenti anomali del 
dispositivo, non prolungare l’impiego ed eventualmente contattare direttamente il 
produttore.

PROCEDURA DI SMALTIMENTO (Dir. 2012/19/Ue-RAEE)
Il simbolo posto sul fondo dell’apparecchio indica la raccolta separata 
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Al termine della vita utile 
dell’apparecchio, non smaltirlo come rifiuto municipale solido misto ma 
smaltirlo presso un centro di raccolta specifico situato nella vostra zona, 
oppure riconsegnarlo al distributore all’atto dell’acquisto di un nuovo 
apparecchio dello stesso tipo ed adibito alle stesse funzioni. Nel caso in 

cui l’apparecchio da smaltire sia di dimensioni inferiori ai 25 cm, è possibile 
riconsegnarlo ad un punto vendita con metratura superiore ai 400 mq senza l’obbligo 
di acquisto di un nuovo dispositivo similare. Questa procedura di raccolta separata 

delle apparecchiature elettriche ed elettroniche viene effettuata in visione di una 
politica ambientale comunitaria con obiettivi di salvaguardia, tutela e miglioramento 
della qualità dell’ambiente e per evitare effetti potenziali sulla salute umana dovuti alla 
presenza di sostanze pericolose in queste apparecchiature o ad un uso improprio 
delle stesse o di parti di esse. Attenzione! Uno smaltimento non corretto di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche potrebbe comportare sanzioni.

GARANZIA
Il presente apparecchio è garantito 2 anni dal momento della consegna del bene, 
ovvero da altro maggiore termine previsto dalla legislazione nazionale di residenza 
del consumatore. Tale previsione è conforme alla legislazione italiana ed europea. I 
prodotti Laica sono progettati per l’uso domestico e non ne è consentito l’utilizzo in 
pubblici esercizi. La garanzia copre solo i difetti di produzione e non è valida qualora 
il danno sia causato da evento accidentale, errato utilizzo, negligenza o uso improprio 
del prodotto. Utilizzare solamente gli accessori forniti; l’utilizzo di accessori diversi può 
comportare la decadenza della garanzia. Non aprire l’apparecchio per nessun motivo; 
in caso di apertura o manomissione, la garanzia decade definitivamente. La garanzia 
non si applica alle parti soggette ad usura e alle batterie quando fornite in dotazione. 
Trascorsi i 2 anni dalla consegna, ovvero da altro maggiore termine previsto dalla 
legislazione nazionale di residenza del consumatore, la garanzia decade; in questo 
caso gli interventi di assistenza tecnica verranno eseguiti a pagamento. Informazioni 
su interventi di assistenza tecnica, siano essi in garanzia o a pagamento, potranno 
essere richieste contattando info@laica.com.
Non è dovuta nessuna forma di contributo per le riparazioni e sostituzioni di prodotti 
che rientrino nei termini della garanzia. In caso di guasti rivolgersi al rivenditore; 
NON spedire direttamente a LAICA. Tutti gli interventi in garanzia (compresi quelli 
di sostituzione del prodotto o di una sua parte) non prolungheranno la durata 
del periodo di garanzia originale del prodotto sostituito. La casa costruttrice 
declina ogni responsabilità per eventuali danni che possono, direttamente o 
indirettamente, derivare a persone, cose ed animali domestici in conseguenza 
della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nell’apposito libretto 
istruzioni e concernenti, specialmente, le avvertenze in tema di installazione, uso e 
manutenzione dell’apparecchio. É facoltà della ditta Laica, essendo costantemente 
impegnata nel miglioramento dei propri prodotti, modificare senza alcun preavviso in 
tutto o in parte i propri prodotti in relazione a necessità di produzione, senza che ciò 
comporti nessuna responsabilità da parte della ditta Laica o dei suoi rivenditori. Per 
ulteriori informazioni: www.laica.it.

EnglishEN
IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE

The instruction manual must be considered an integral part of the 
product and must be kept for its entire life. If the product is transferred 
to another owner, its documentation must also be transferred in its 
entirety. To ensure the safe and correct use of the product, the user 
must carefully read the instructions and warnings contained in the 
manual insofar as they provide important information regarding safety, 
user and maintenance instructions. Should the instruction manual get 
mislaid or you require additional information or clarifications, please 
fill in the relevant form on the website: https://www.laica.it/ in the FAQ 
and Support section.

WARNINGS 
• This scale does not need any maintenance. 
• Use the scale carefully, it is a precision instrument.
 Take care to avoid to subject the scale to temperature extremes, humidity, 

impacts, dust and direct sunlight. Do not drop or knock the unit. 
• Keep the unit far from heat. 
• Clean your scale with a damp cloth, do not use abrasive and corrosive 

materials or solvents. 
• Do not overload the scale.
• Do not open the scale.
 In the event of opening or tampering the guarantee becomes invalid. 
• Go to the retailer for any maintenance. 
• Do not let any liquid penetrate into the body of the scale. This appliance is not 

waterproof. Do not leave or use the scale in very humid places; humidity higher 
than 85% or the contact with water or any other liquid can cause corrosion and 
jeopardise the correct operation of the scale. 

• Keep the appliance out of the reach of children. 
• Scale for domestic use.

BATTERY INSTALLATION / REPLACEMENT
This scale operates with replaceable batteries.
1) Insert two 1,5 V AAA alkaline batteries in the battery compartment at the bottom 

of the scale, bearing in mind the polarity indicated.
2) When the batteries are discharged the display will show either “LO” or the battery 

symbol.
Remove the batteries if the scale are not to be used for a prolonged period of time. 
Remove the run down batteries by lifting the cover of the battery compartment 
located on the bottom of the device. Extract the batteries and dispose them as special 
waste at the specific collection points forecast for recycling. For more information 
about the disposal of run down batteries, please contact either the store where the 
device containing the batteries was purchased, or the Municipality, or the waste 
disposal local service.Caution: For greater safety, children younger than 12 
years should not remove the batteries.

INSTRUCTIONS 
1) Position the scale on a flat and solid surface. 
2) Press the “ON/OFF/TARE”. When the display shows 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 

0.000 kg the scale is ready for weighing. 
3) Weigh. 
4) The scale will switch off automatically after 1 minute.

TARE FUNCTION
The TARE function allows to set the scale to zero at any moment and to weigh 
different ingredients without removing the ones already weighed. 
1) Press the “ON/OFF/TARE”. When the display shows 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 

0.000 kg the scale is ready for weighing. 
2)  Weigh the first ingredient.
3)  Press the “ON/OFF/TARE” button to zero the display 0 g / 0.0 oz / 0.000 lb / 

0.000 kg.
4)  Weigh the second ingredient.

“MODE” KEY
This key allows you to select the weighing unit of measure: g / oz / kg / lb.
Turn the scale on by pressing the “ON/OFF/TARE” key.
Press the “MODE” key. The display shows 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.

Change the unit of measure by pressing the “MODE” key again.
When the display shows your selected unit of measure, you can weigh yourself.
OVERLOAD
The messages “Err”, “EE”, “EEEE”, “0-Ld” or “OVER” indicate an overload.

TECHNICAL FEATURES
2 x 1,5 volt AAA alkaline batteries
LCD displays
Tolerance: +/-1%
Operating environmental requirements: +10°C ÷ +40°C; RH from 20% to 90%
Storage environmental requirements: +10°C ÷ +50°C; RH from 20% to 90%

 Important! Read the instructions carefully

 This product is meant for household use.  The conformity, certified by the 
CE-marking on the device, refers to the Directive 2014/30/Eu on 
electromagnetic compatibility and on Directive 2011/65/Eu on on the 

restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment. This product is an electronic device that was tested to assure, according 
to the current technical knowledge, that it does not interfere with other nearby located 
equipment (electromagnetic compatibility) and that it is safe if used according to the 
advices given in the instructions for use. In case of operation anomalies, do not keep 
using the device and, if necessary, refer to the manufacturer directly.

This product is meant for household use. The conformity, certified by the 
UKCA-marking on the device, refers to the Electromagnetic Compatibility 
Regulations 2016 and The Restriction of the Use of Certain Hazardous 
Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. 

This product is an electronic device that was tested to assure, according to the 
current technical knowledge, that it does not interfere with other nearby located 
equipment (electromagnetic compatibility) and that it is safe if used according to the 
advices given in the instructions for use. In case of operation anomalies, do not keep 
using the device and, if necessary, refer to the manufacturer directly.

DISPOSAL PROCEDURE (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
The symbol on the bottom of the device indicates the separated 
collection of electric and electronic equipment. At the end of life of the 
device, do not dispose it as mixed solid municipal waste, but dispose it 
referring to a specific collection centre located in your area or returning it 
to the distributor, when buying a new device of the same type to be used 
with the same functions. If the appliance to be disposed of is less than 

25 cm, it can be returned to a retail location that is over 400 m² without having to 
purchase a new, similar device. This procedure of separated collection of electric and 
electronic devices is carried out forecasting a European environmental policy aiming 
at safeguarding, protecting and improving environment quality, as well as avoiding 
potential effects on human health due to the presence of hazardous substances in 
such equipment or to an improper use of the same or of parts of the same. Caution! 
The wrong disposal of electric and electronic equipment may involve sanctions.

WARRANTY
This appliance is guaranteed for 2 years from the time of delivery of the goods, or 
another longer term envisaged by the national legislation of the consumer's residence. 
This provision complies with Italian and European legislation. The Laica products are 
designed for home use and must not be used in public venues. The warranty only 
covers manufacturing defects and does not apply if the damage is caused by an 
accidental event, incorrect use, negligence or misuse of the product. Use only the 
accessories supplied; the use of different accessories may result in invalidity of the 
warranty. Do not open the unit for any reason; in the case of opening or tampering, 
the warranty is definitively voided. This warranty does not apply to parts subject to 
wear or to the batteries when supplied. After 2 years from delivery, or another longer 
term envisaged by the national legislation of the consumer's residence, the warranty 
expires; in this case, the technical assistance interventions will be carried out against 
a fee. Information on technical assistance, whether under warranty or for a fee, can 
be requested by contacting info@laica.com.
No payment will be due for repairs or replacements of products that fall within the 
terms of the warranty. In the event of faults, contact the retailer. Do NOT send the 
appliance directly to LAICA. All the operations under warranty (including those of 
replacement of the product or part thereof) will not prolong the duration of the original 
period of warranty of the product replaced. The manufacturer declines any liability for 
any damage that may, directly or indirectly, be caused to persons, property or animals 
as a result of the non-observance of all the requirements established in the relevant 
instructions manual and concerning, especially, warnings relating to installation, use 
and maintenance of the appliance. Laica, in its constant commitment to improving its 
products, is entitled to changing without any notice, in whole or in part, its products 
in relation to production requirements, without this entailing any liability for Laica 
towards its dealers. For further information: www.laica.it.

EspañolES
IMPORTANTE
LEER ATENTAMENTE ANTES DEL USO
CONSERVAR PARA UNA REFERENCIA FUTURA

El manual de instrucciones se debe considerar como parte del 
producto y se debe conservar durante todo el ciclo de vida útil del 
mismo. En caso de cesión del aparato a otro propietario entregar 
también toda la documentación. Para el uso seguro y correcto 
del producto, el usuario debe leer atentamente las instrucciones 
y advertencias contenidas en el manual puesto que suministran 
importantes informaciones con respecto a la seguridad, instrucciones 
de uso y mantenimiento. En caso de pérdida del manual de 
instrucciones o necesidad de recibir más informaciones o aclaratorias 
llenar el respectivo formulario presente en el sitio https://www.laica.it/ 
en la sección Faq y Asistencia. 

ADVERTENCIAS
• La balanza no necesita manutención.
• Tratar la balanza con cuidado ya que es un instrumento de precisión.
 Además, se debe tener cuidado con no someter a la balanza a variaciones de 

temperaturas extremas, humedad, golpes, polvo y a la luz directa del sol. No dejar 
que caiga ni se golpee. 

• Mantener a la unidad lejos de fuentes de calor.
• Limpiar la balanza con un paño húmedo pero sin usar sustancias ácidas, 

abrasivas, corrosivas ni solventes químicos.
• No sobrecargar la balanza más allá de su capacidad.
• No abrir la balanza por ningún motivo. En caso de apertura o manumisión la 

garantía caduca.
• Dirigirse al revendedor para las operaciones relacionadas con la manutención.
• Tener cuidado con que no penetren líquidos en el cuerpo de la balanza. Esta 

balanza no es impermeable. No dejar ni utilizar la balanza en entornos saturados 

de agua; una humedad superior al 85% o el contacto con agua u otros líquidos 
puede provocar corrosión y afectar el correcto funcionamiento de la balanza.

• Mantener a la balanza lejos del alcance de los niños.
• Balanza para empleo doméstico.
COLOCACIÓN/CAMBIO DE BATERÍAS
La presente balanza funciona con baterías alcalinas sustituibles.
1) Introduzca 2 baterías alcalinas de 1,5 V AAA en el compartimento adecuado en el 

fondo del peso teniendo presente la polaridad indicada. 
2) Cuando las baterías están descargadas en el display aparece “LO” o bien el 

símbolo de la batería.
Extraer las baterías si no se usa la balanza por largos períodos de tiempo. Quitar 
las baterías descargadas levantando la tapa del alojamiento de baterías colocado 
en el fondo del aparato. Extraer las baterías y eliminarlas como desecho especial en 
los puntos de recogimiento indicados para el reciclaje. Para mayores informaciones 
sobre la eliminación de las baterías descargadas, se ruega contactar la tienda 
donde se ha comprado el aparato que contenía las baterías, el Ayuntamiento o el 
servicio local de eliminación de desechos. Cuidado: Para una mejor seguridad se 
desaconseja a los niños de menos de 12 años de quitar las baterías.

INSTRUCCIONES PARA EL EMPLEO
1) Colocar la balanza sobre una superficie plana y rígida.
2) Pulsar la tecla “ON/OFF/TARE”. Cuando el visualizador muestra 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg la balanza está lista para el pesaje.
3)  Proceder a pesar.
4)  La balanza se apaga automático pasados 1 minuto sin utilizarla. 

FUNCIÓN TARA
La función TARA permite poner a cero en cualquier momento el display y pesar varias 
veces sin extraer los ingredientes ya pesados en la balanza.
1) Pulsar la tecla “ON/OFF/TARE”. Cuando el visualizador muestra 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg la balanza está lista para el pesaje.
2) Pesar la primera vez.
3) Pulsar la tecla “ON/OFF/TARE” para poner de nuevo el display en 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg.
4) Pesar la segunda vez.

TECLA “MODE”
Esta tecla permite elegir la unidad de medida para el peso: g / oz / kg / lb.
Encienda el peso presionando la tecla “ON/OFF/TARE”. Presione la tecla “MODE”. El 
display indica “0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg”. Pase de una unidad de medida a 
la otra presionando de nuevo la tecla “MODE”. Cuando el display visualice la unidad 
de medida elegida, prosiga con el peso.

SOBREPESO
Las escrituras “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” o bien “OVER” son indicadores de 
sobrepeso.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
2 baterías alcalinas de 1,5 V AAA
Display LCD
Tolerancia: +/-1%
Condiciones ambientales de utilización: +10°C +40°C; RH da 20% a 90%
Condiciones ambientales de conservación: +10°C +50°C; RH da 20% a 90%

 Atención! Lea las instrucciones de uso

Este producto está indicado para uso doméstico. La conformidad, 
comprobada por el marcado CE señalado en el indicador electrónico, 
está relacionada con la directiva 2014/30/Ue sobre la compatibilidad 
electromagnética y con la directiva 2011/65/Ue sobre la restricción del 

uso de determinadas sustancias peligrosas en los aparatos eléctricos y electrónicos. 
Este producto es un instrumento electrónico que ha sido averiguado para garantizar, 
al estado actual de los conocimientos técnicos, sea de no interferir con otros aparatos 
en las cercanías, (compatibilidad electromagnética) sea de estar seguro si utilizado 
según las indicaciones de las instrucciones para el uso. En caso de comportamientos 
anómalos del dispositivo, no continuar con el uso y eventualmente contactar 
directamente al productor.

PROCEDIMIENTO DE ELIMINACIÓN (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
El símbolo colocado en el fondo del aparato indica la recogida separada 
de los equipos eléctricos y electrónicos. Al término de la vida útil del 
aparato, no eliminar como residuo municipal sólido mixto sino eliminarlo 
en un centro de recogida específico colocado en vuestra zona o 
entregarlo al distribuidor a la hora de comprar un nuevo aparato del 
mismo tipo y destinado a las mismas funciones. En caso de que el 

aparato a eliminar tenga una dimensión inferior a los 25 cm es posible entregarlo en 
un punto de venta con un metraje superior a los 400 metros cuadrados sin obligación 
de comprar un nuevo dispositivo similar. Este procedimiento de recogida separada de 
los equipos eléctricos y electrónicos se realiza con el propósito de una política del 
medioambiente comunitaria con objetivos de salvaguardia, defensa y mejoramiento 
de la calidad del medioambiente y para evitar efectos potenciales en la salud de los 
seres humanos debido a la presencia de sustancias peligrosas dentro de estos 
equipos o a un uso inapropiado de los mismos o de algunas de sus partes. Cuidado! 
Una eliminación no correcta de equipos eléctricos y electrónicos podría conllevar 
sanciones.

GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de 2 años a partir del momento de la entrega 
del bien, o cualquier otro plazo más largo previsto por la legislación nacional del 
lugar de residencia del consumidor. Esta disposición se ajusta a la legislación 
italiana y europea. Los productos Laica están diseñados para el uso doméstico y 
no está permitido el uso en establecimientos públicos. La garantía cubre solo los 
defectos de producción y no es válida en caso que el daño sea causado por un 
evento accidental, uso errado, negligencia o uso inadecuado del producto. Utilizar 
solamente los accesorios suministrados; el uso de accesorios diferentes puede 
causar la decadencia de la garantía. No abrir el aparato por ningún motivo; en caso 
de abertura o alteración, la garantía decae definitivamente. La garantía no se aplica 
a las partes sujetas a desgaste y a las baterías cuando se suministran en dotación. 
Transcurridos 2 años desde la entrega, o cualquier otro periodo más largo estipulado 
por la legislación nacional del lugar de residencia del consumidor, la garantía decae; 
en este caso, la asistencia técnica se llevará a cabo previo pago. Informaciones 
sobre intervenciones de asistencia técnica, estén las mismas en garantía o con 
remuneración, se podrán solicitar contactando info@laica.com.
No se establece ninguna forma de pago para las reparaciones y las sustituciones 
que entren en los términos de la garantía. En caso de averías comunicarse con el 
vendedor; NO enviar directamente a LAICA. Todas las intervenciones en garantía 
(incluidos los de sustitución del producto o de una parte) no prolongarán la duración 
del período de garantía original del producto sustituido. La empresa fabricante declina 
toda responsabilidad por posibles daños que puedan, directa o indirectamente, 
derivar de personas, cosas y animales domésticos a causa de incumplimiento 
de todas las prescripciones indicadas en el manual de instrucciones específico, 

de acordo com as indicações fornecidas nas instruções de utilização. Em caso 
de comportamentos anormais do dispositivo, não prolongue a utilização e, se 
necessário, entre em contacto diretamente com o fabricante. 
   
PROCESSO DE ELIMINAÇÃO (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)

O símbolo na parte inferior do dispositivo indica que o recolha separada 
de equipamentos eléctricos e electrónicos. No final da vida útil do 
dispositivo, não remova a misturas de resíduos urbanos sólidos, mas 
para eliminar um centro de recolha colocados especiais em sua área ou 
entregue ao comerciante, quando comprar um novo aparelho do mesmo 
tipo e para as mesmas funções. Caso o aparelho a ser eliminado tenha 

dimensões inferiores a 25 cm, é possível levá-lo até um ponto de venda com 
tamanho superior a 400 mq sem a obrigação de comprar um novo dispositivo similar. 
Este procedimento derecolha separada de equipamentos eléctricos e electrónicos 
érealizado com o objectivo de uma política ambiental objectivos comunitários de 
salvaguarda, protecção e melhoria da qualidade ambiental e evitar os efeitos 
potenciais para a saúde humana devido à presença de substâncias perigosas em 
equipamentos ou uso inadequado,ou mesmo algumas de suas partes. Cuidado! 
Incorrecta disposição dos equipamentos eléctricos e electrónica pode levar a 
sanções.

GARANTIA
O presente aparelho é garantido durante 2 anos a partir do momento da entrega 
do bem, ou de outra vigência maior prevista pela legislação nacional de residência 
do consumidor. Tal disposição está em conformidade com a legislação italiana 
e europeia. Os produtos da Laica são projetados para o uso doméstico e não é 
permitida a utilização em estabelecimentos públicos. A garantia cobre em exclusivo 
os defeitos de produção e não é válida sempre que o dano seja causado por um 
evento acidental, utilização errada, negligência ou uso indevido do produto. Utilize 
em exclusivo os acessórios fornecidos; a utilização de acessórios diferentes poderá 
comportar a anulação da garantia. Não abra o aparelho por nenhum motivo; em caso 
de abertura ou manipulação, a garantia é anulada de forma definitiva. A garantia não 
se aplica às peças sujeitas ao desgaste e às pilhas, quando fornecidas. Uma vez 
decorridos 2 anos da entrega, ou de outra vigência maior prevista pela legislação 
nacional de residência do consumidor, a garantia expira; neste caso, as intervenções 
de assistência técnica serão realizadas mediante pagamento. Poderá solicitar 
informações sobre intervenções de assistência técnica, tanto dentro como fora da 
garantia, contactando o seguinte e-mail: info@laica.com.
Não é devida nenhuma forma de retribuição pelas reparações e substituições de 
produtos que estejam cobertos pela garantia. Em caso de avarias, dirija-se ao 
fabricante; NÃO remeta diretamente para a LAICA. Todas as intervenções dentro 
da garantia (incluindo as de substituição do produto ou de uma das suas peças) 
não prolongam a duração do período de garantia original do produto substituído. O 
fabricante isenta-se de todas as responsabilidades por eventuais danos que possam, 
direta ou indiretamente, ser causados a pessoas, objetos e animais de estimação na 
sequência da não observância de todas as prescrições indicadas no respetivo livreto 
de instruções e relativas, em especial, às advertências sobre o tema da instalação, 
uso e manutenção do aparelho. É direito da empresa Laica, estando constantemente 
empenhada no melhoramento dos próprios produtos, de modificar sem aviso prévio 
todo ou parte dos próprios produtos em relação à necessidade de produção, sem 
que tal implique nenhuma responsabilidade por parte da empresa Laica ou dos seus 
revendedores. Para mais informações: www.laica.it.

Laica Iberia Distribución, S.L.
C.I.F.: B67044362
Ronda Narciso Monturiol N.º 4 (Edificio A), Planta 1ª, Oficina 117
Parque Tecnológico de Paterna
46980-Paterna (Valencia) - España
Teléfono: 961 484 164
E-mail: info@laicaiberia.com

DeutschDE
WICHTIG
AUFMERKSAM VOR DEM GEBRAUCH LESEN
FÜR ZUKÜNFTIGEN BEZUG AUFBEWAHREN

Das Benutzerhandbuch ist als Bestandteil des Produkts zu betrachten 
und muss für die gesamte Lebensdauer des Geräts aufbewahrt 
werden. Sollte das Gerät den Eigentümer wechseln, so sind diesem 
auch alle Begleitunterlagen auszuhändigen. Zur sicheren und korrekten 
Verwendung des Produkts ist der Anwender dazu aufgerufen, die im 
Handbuch enthaltenen Anweisungen und Hinweise sorgfältig zu lesen, 
da diese wichtige Informationen in Bezug auf Sicherheit, Gebrauch 
und Wartung liefern. Bei Verlust der Bedienungsanleitung oder wenn 
Sie weitere Informationen oder Klarstellungen benötigen, füllen Sie 
bitte das entsprechende Formular auf der Website https://www.laica.
it/ im Abschnitt Faq und Support aus.

HINWEISE
• Die Waage macht keinerlei Wartung erforderlich.
• Behandeln Sie die Waage mit Sorgfalt, denn sie ist ein Präzisionsinstrument. Achten 

Sie deshalb darauf, dass die Waage weder extremen Temperaturschwankungen, 
noch Feuchtigkeit, Stößen, Staub oder direktem Sonnenlicht ausgesetzt wird. Die 
Einheit nicht fallen lassen oder anstoßen. 

• Die Einheit von Wärmequellen fernhalten.
• Reinigen Sie Ihre Waage mit einem feuchten Tuch, jedoch nie säurehaltigen, 

scheuernden oder ätzenden Substanzen oder Lösungsmitteln.
• Die Waage nicht über ihre Tragkraft belasten.
• Die Waage aus keinem Grund öffnen. Im Falle von Öffnung oder Eingriffen verfällt 

der Garantieleistungsanspruch.
• Wenden Sie sich für alle Wartungsarbeiten an Ihren Händler.
• Achten Sie darauf, dass nie Flüssigkeiten in das Gehäuse der Waage eindringen. 

Dieses Gerät ist nicht wasserdicht. Lassen Sie die Waage nicht in mit Wasser 
gesättigten Umgebungen; eine Feuchtigkeit von über 85% sowie der Kontakt mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten kann zu Korrosion führen und die korrekte 
Funktionsweise der Waage stören.

• Halten Sie das Gerät von Kindern fern.
• Waage für den Haushaltsgebrauch.

EINSETZEN/AUSWECHSELN DER BATTERIEN
Diese Waage arbeitet mit auswechselbaren Alkalinbatterien.
1) Zwei 1,5 V Alkalinbatterien vom Typ AAA in das dafür vorgesehene Fach im 

Boden der Waage einlegen, dabei auf die Polarität achten.
2) Wenn die Batterien leer sind, erscheint auf dem Display “LO” oder das Symbol 

der Batterie. 
Die Batterien herausnehmen, falls die Waage für einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt wird. Die entladenen Batterien entfernen, indem man den Deckel des 
Batteriefachs hebt, das am Boden des Geräts zu finden ist. Die Batterien abziehen 

especialmente, las advertencias referidas a la instalación, el uso y el mantenimiento 
del aparato. Es facultad de la empresa Laica, constantemente comprometida en 
mejorar sus productos, modificar sin ningún previo aviso en total o en parte sus 
productos en relación con las necesidades de producción, sin que esto comporte 
ninguna responsabilidad por parte de la empresa Laica o de sus revendedores. Para 
mayor información: www.laica.it.

Laica Iberia Distribución, S.L.
C.I.F.: B67044362
Ronda Narciso Monturiol N.º 4 (Edificio A), Planta 1ª, Oficina 117
Parque Tecnológico de Paterna
46980-Paterna (Valencia) - España
Teléfono: 961 484 164
E-mail: info@laicaiberia.com

PortuguêsPT
IMPORTANTE
LER ATENTAMENTE ANTES DA UTILIZAÇÃO
CONSERVAR PARA CONSULTA FUTURA

O manual de instruções deve ser considerado parte integrante 
do produto e deve ser conservado durante todo o ciclo de vida do 
mesmo. Em caso de cessão do aparelho a outro proprietário, entregue 
também toda a documentação. Para uma utilização segura e correta 
do produto, o utilizador deverá ler atentamente as instruções e 
advertências contidas no manual uma vez que fornecem informações 
importantes relativas à segurança, instruções de utilização e 
manutenção. Em caso de extravio do manual de instruções ou de 
necessidade de receber mais informações ou esclarecimentos, 
preencha o formulário para o efeito presente no website https://www.
laica.it/ na secção FAQ e Assistência. 

ADVERTÊNCIAS
• A escala não requer qualquer manutenção.
• Trate sua balança com cuidado, é um instrumento de precisão. Portanto, preste 

atenção para evitar sujeitar o equilíbrio para mudanças nas temperaturas 
extremas, humidade, poeira, choque e luz solar direta. Não deixe cair ou bater a 
unidade.

• Mantenha o aparelho longe de fontes de calor.
• Limpe sua balança com um pano húmido, mas não use ácidos, 

corrosivos, abrasivos ou solventes químicos.
• Não sobrecarregue a escala além do seu alcance.
• Não abra o equilíbrio por qualquer motivo. Em caso de abrir ou adulterar a 

garantia década.
• Contacte o seu fornecedor para qualquer tipo de manutenção.
• Tenha cuidado para não derramar líquidos no corpo da balança. Este 

equipamento não é impermeável. Não deixe e não usar o saldo em saturado 
com a humidade, água superior a '85% ou contato com água ou outros líquidos 
podem causar corrosão e comprometer o bom funcionamento da balança.

•  Mantenha o dispositivo longe de crianças.
•  Balanças para uso doméstico.

INSERÇÃO / SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA
Esta balança funciona com pilhas alcalinas substituíveis.
1) Introduza duas pilhas de 1,5 V AAA no compartimento localizado na parte inferior 

do equilibrar tendo em conta a polaridade.
2) Quando as pilhas estão fracas no visor "LO" ou o símbolo da bateria.
Retire as pilhas se você não usar o equilíbrio por longos períodos de tempo. Remova 
a bateria de levantar a tampa do compartimento da bateria na parte inferior. Retire as 
pilhas e descarte de resíduos como perigosos no ponto de colheita para reciclagem. 
Para mais informações sobre o descarte de baterias, contacte a loja onde comprou 
os equipamentos que contêm baterias, o município ou o serviço de colheita de lixo. 
Atenção: Para sua segurança não recomendamos remover as baterias por 
crianças com idade inferior a 12 anos.

INSTRUÇÕES PARA O USO
1) Coloque a escala em uma superfície dura e plana. Pressione o botão "ON/OFF/

TARE". Quando o visor mostra 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg, a balança está 
pronta para a pesagem.

2) Proceder à pesagem.
3) Desligamento é automático após 1 minuto de não utilização. 
FUNÇÃO TARA
A função TARE permite-lhe repor a exibição a qualquer momento e fazer mais 
pesado sem remover os ingredientes já pesavam na balança.
1) Pressione o botão "ON/OFF/TARE". Quando o visor mostra 0 g / 0.00 oz / 0.000 

lb / 0.000 kg, a balança está pronta para a pesagem.
2) Fazer a primeira pesagem.
3) Pressione o botão "ON/OFF/TARE" para voltar a tela para 0 g / 0.00 oz / 0.000 

lb / 0.000 kg.
4) Prosseguir com a segunda pesagem.

BOTÃO "MODE"
Este permite que você selecione a unidade de medida para o peso: g / oz / kg / lb
Ligar a balança pressionando a tecla "ON/OFF/TARE". Pressione o botão "MODE". O 
visor mostra 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. Passar de uma unidade para outra, 
premindo o botão "MODE". Quando o LCD exibe a unidade de medida escolhida, 
proceder a pesagem.

ACIMA DO PESO
As palavras "Err", "EEEE", "EE", "0-Ld" ou "OVER" são indicadores de excesso de 
peso.

ESPECIFICAÇÕES
2 pilhas alcalinas AAA 1.5V
Visor LCD
Tolerância: +/-1%
Ambiente de operação: +10°C a +40°C, humidade relativa de 20% a 90%
Conservação Ambiental: +10°C +50°C RH 20% a 90% 

 Atenção! Leia as instruções 

Este produto está indicado para uso doméstico. 
A conformidade, comprovada pela marcação CE afixada no dispositivo, 
refere-se à Diretiva 2014/30/UE respeitante à compatibilidade 

eletromagnética e à 2011/65/UE respeitante à restrição do uso de determinadas 
substâncias perigosas em equipamentos elétricos e eletrónicos. Este produto 
é um instrumento eletrónico que foi verificado para garantir, no estado atual 
dos conhecimentos técnicos, que não interfere com outros equipamentos nas 
proximidades (compatibilidade eletromagnética) e que é seguro quando utilizado 

und sie als Sondermüll zu den für das Recyceln angegebenen Sammlungspunkten 
geben. Für weitere Auskünfte über die Entsorgung der entladenen Batterien sich 
an den Laden wenden, wo man das Gerät kaufte, das die Batterien enthielt. 
Anderenfalls, die Gemeindeverwaltung oder den örtlichen Müllentsorgungsservice zu 
Rate ziehen. Vorsicht: Für eine höhere Sicherheit dürften Kinder junger als 12 
Jahre die Batterien nicht entfernen.

GEBRAUCHSANWEISUNG
1)  Die Waage auf einer ebenen und starren Fläche aufstellen.
2) Die Taste “ON/OFF/TARE” drucken. Wenn das Display 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 

0.000 kg zeigt, ist die Waage bereit, um zu wiegen. 
3)  Die Wiegung vornehmen.
4) Die Abschaltung erfolgt automatisch nach einer Nichtbenutzung von ein Minuten. 

FUNKTION TARA
Die Funktion TARA gestattet jederzeit die Nullstellung des Displays und die 
Durchführung mehrerer Wiegungen, ohne die bereits in der Waage befindlichen 
Zutaten zu entfernen.
1) Auf die Taste “ON/OFF/TARE” auf einer Seite der Waage drücken. Wenn das 

Display 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg zeigt, ist die Waage bereit, um zu 
wiegen. 

2)  Die erste Wiegung vornehmen.
3)  Die Taste “ON/OFF/TARE” drücken, um das Display erneut auf 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg zu stellen.
4)  Die zweite Wiegung vornehmen.

TASTE “MODE”
Anhand dieser Taste können Sie die Maßeinheit für das Wiegen einstellen: g / oz / 
kg / lb. Schalten Sie die Waage ein, indem Sie die “ON/OFF/TARE” Taste drücken. 
Drücken Sie die Taste “MODE”. Auf dem Display erscheint 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb 
/ 0.000 kg. Ändern Sie von der einen Maßeinheit zur anderen, indem Sie erneut 
die Taste “MODE” drücken. Sobald das Display die gewünschte Maßeinheit anzeigt, 
können Sie mit dem Wiegen beginnen.

ÜBERLASTUNG
Die Anzeigen “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld“ oder “OVER” zeigen die Überlastung an.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
2 Alkalinbatterien von 1,5 V AAA
LCD-Display
Toleranz: +/-1%
Umgebungsbedingungen für den Betrieb: +10°C +40°C; relative Feuchte von 20% 
bis 90%
Umgebungsbedingungen für die Aufbewahrung: +10°C +50°C; relative Feuchte von 
20% bis 90%

 Achtung! Die Gebrauchsanweisungen lesen

Dieses Produkt ist für die Verwendung im Haushalt bestimmt. 
Die von der CE-Kennzeichnung auf dem Gerät nachgewiesene 
Konformität bezieht sich auf die EMV-Richtlinie 2014/30/EU und 
die Richtlinie 2011/65/EU über die Beschränkung der Verwendung 

bestimmter gefährlicher Stoffe in elektrischen und elektronischen Geräten. Bei 
diesem Produkt handelt es sich um ein Elektrogerät, das nach dem aktuellen Stand 
der Technik getestet wurde, um zu garantieren, dass das Gerät keine Konflikte mit 
umliegenden Geräten verursacht (elektromagnetische Verträglichkeit) und dass bei 
einer korrekten Verwendung laut Handbuch optimale Sicherheit gegeben ist. Bei 
ungewöhnlichem Verhalten des Geräts verwenden Sie dieses nicht mehr weiter und 
wenden Sie sich gegebenenfalls direkt an den Hersteller.

ENTSORGUNGSVERFAHREN (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
Das Symbol auf dem Boden des Geräts gibt die getrennte Müllsammlung 
der elektrischen und elektronischen Ausrüstungen an. Am Ende der 
Lebensdauer vom Gerät es nicht als gemischter fester Gemeindenabfall, 
sondern es bei einem spezifischen Müllsammlungszentrum in Ihrem 
Gebiet entsorgen oder es dem Händler zurückgeben, wenn Sie ein neues 
Gerät desselben Typ mit denselben Funktionen kaufen. Im Falle, dass 

das zu entsorgende Gerät von geringeren Ausmaßen als 25 cm ist, besteht die 
Möglichkeit, es an eine Verkaufsstelle von mehr als 400 mq ohne Pflicht des Erwerbs 
einer ähnlichen Vorrichtung zurückzugeben. Diese Prozedur getrennter 
Müllsammlung der elektrischen und elektronischen Ausrüstungen wird im Hinblick 
auf eine zukünftige gemeinsame europäische Umweltschutzpolitik vorgenommen, 
welche darauf zielen wird, die Umwelt zu schützen und sichern, als auch die 
Umweltqualität zu verbessern und potentielle Wirkungen auf die menschliche 
Gesundheit wegen der Anwesenheit von gefährlichen Stoffen in diesen Vorrichtungen 
oder Missbrauch derselben oder von Teilen derselben zu vermeiden. Vorsicht! Die 
fehlerhafte Entsorgung von elektrischen und elektronischen Vorrichtungen könnte 
Sanktionen mit sich bringen.

GARANTIE
Die Garantielaufzeit des vorliegenden Geräts beträgt 2 Jahre ab dem Lieferdatum 
der Ware oder einer anderen längeren Frist, die von der nationalen Gesetzgebung 
des Wohnsitzes des Verbrauchers vorgesehen ist. Diese Bestimmung entspricht der 
italienischen und europäischen Gesetzgebung. Die Produkte von Laica sind für den 
Haushaltsgebrauch konzipiert und ihre Verwendung in öffentlichen Einrichtungen 
(z.B. Gaststätten, etc.) ist nicht gestattet. Die Garantie deckt nur Produktionsfehler ab 
und gilt nicht für Schäden aufgrund unfallbedingter Ereignisse, falscher Verwendung, 
Fahrlässigkeit oder unsachgemäßem Gebrauch des Produkts. Verwenden Sie 
ausschließlich das mitgelieferte Zubehör; die Verwendung von anderem Zubehör 
kann zum Erlöschen der Garantie führen. Öffnen Sie das Gerät niemals; das Öffnen 
oder die Manipulation des Geräts führt definitiv zum Erlöschen der Garantie. Die 
Garantie gilt nicht für Teile, die dem Verschleiß ausgesetzt sind, und für mitgelieferte 
Batterien. Nach Ablauf von 2 Jahren ab Lieferdatum oder einer anderen längeren 
Frist, die von der nationalen Gesetzgebung des Wohnsitzes des Verbrauchers 
vorgesehen ist, erlischt die Garantie; In diesem Fall wird jegliche technische 
Unterstützung gegen eine Gebühr durchgeführt. Informationen zum Kundendienst 
(im Rahmen der Garantie oder kostenpflichtig) können schriftlich unter info@laica.
com angefordert werden. Für Reparaturen und den Austausch von Produkten, 
für die ein Garantieanspruch besteht, fallen keine Gebühren an. Bei Defekten 
wenden Sie sich an den Händler; senden Sie NICHTS direkt an LAICA. Keine der 
Garantieleistungen (einschließlich Produktersatz / Ersatz von Komponenten) führt 
zu einer Verlängerung der ursprünglichen Garantiedauer des ausgetauschten 
Produkts. Der Hersteller entzieht sich jeglicher Verantwortung für Schäden, die 
direkt oder indirekt von Personen, Sachen und Haustieren durch Nichteinhaltung 
der im entsprechenden Handbuch angegebenen Anweisungen (insbesondere die 
Hinweise bezüglich Installation, Verwendung und Wartung des Geräts) verursacht 
werden. Es steht dem stets um Qualitätsverbesserung bemühten Unternehmen Laica 
frei, an seinen Produkten ohne Vorankündigung umfassende oder partielle mit den 
Produktionsanforderungen zusammenhängende Änderungen vorzunehmen, ohne 
dass dem Unternehmen oder den Händlern dabei jegliche Verantwortung zukommt. 
Für weitere Informationen: www.laica.it.

FrançaisFR
IMPORTANT
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION
CONSERVER POUR TOUTE REFERENCE FUTURE

Le mode d'emploi doit être considéré comme faisant partie du 
produit et conservé pendant tout le cycle de vie de celui-ci. En 
cas de cession de l'appareil à un autre propriétaire, lui remettre 
toute la documentation. Pour une utilisation sûre et correcte du 
produit, l'utilisateur doit lire attentivement les instructions et les 
avertissements contenus dans le manuel car ils fournissent des 
informations importantes concernant la sécurité, les instructions pour 
l'utilisation et l’entretien. En cas de perte du manuel d’instructions ou 
de nécessité d’obtenir plus d’informations, remplir le formulaire prévu 
que l’on peut trouver sur le site https://www.laica.it/ dans la section 
Faq et Assistance. 

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI
• La balance ne nécessite d’aucun entretien.
• Manipuler la balance avec soin car c’est un instrument de précision. Ne pas la 

soumettre à des écarts de température extrêmes, éviter les chocs et veiller à ce 
qu’elle soit à l’abri de la poussière et de l’humidité. Protéger la balance contre les 
rayons du soleil et ne pas la laisser tomber ni la heurter.

• La conserver à l’écart de toute source de chaleur.
• Nettoyer la balance avec un chiffon humide sans utiliser de substances 

acides, abrasives, corrosives ni de solvants chimiques.
• Ne pas surcharger la balance au-delà de sa capacité.
• Ne pas ouvrir ni altérer la balance, ce qui entraîne la déchéance de la garantie.
• S’adresser au revendeur de la région pour les opérations d’entretien.
• Veiller à ce qu’aucun liquide ne pénètre dans le corps de la balance. Cet appareil 

n’est pas imperméable. Ne pas laisser ni utiliser la balance dans des endroits 
saturés d’eau; une humidité supérieure à 85% et le contact de l’eau ou d’autres 
liquides peuvent provoquer la corrosion de la balance et en compromettre le bon 
fonctionnement.

• Ne pas laisser la balance à la portée des enfants.
• Balance pour usage domestique.

MONTAGE ET REMPLACEMENT DE LA PILE
Cette balance fonctionne avec des piles alcalines que l’on peut remplacer.
1) Placer n° 2 piles alcalines de 1,5 V AAA dans le compartiment spécial placé sur 

le fond de la balance en respectant la polarité indiquée.
2) Quand la pile est usée, l’inscription “LO” ou le symbole de la pile apparaît sur 

l’écran.
Enlever la pile si la balance ne doit pas être utilisée pendant un certain temps. 
Enlever les batteries déchargées en soulevant le couvercle du casier des batteries 
placé sur le fond de l’appareil. Enlevez les batteries et éliminez-les comme déchet 
spécial chez les points de récolte indiqués pour le recyclage. Pour plus d’informations 
concernant l’élimination des batteries déchargées, il faut contacter le magasin ou vous 
avez acheté l’appareil qui contenait les batteries, la Municipalité ou bien le service 
local d’élimination des déchets. Attention: Pour une plus grande sécurité on 
déconseille que des enfants de moins de 12 ans enlèvent les batteries.

MODE D’EMPLOI
1) Mettre la balance sur une surface plate et rigide.
2) Appuyer sur la touche “ON/OFF/TARE”. Lorsque l’afficheur montre 0 g / 0.00 oz 

/ 0.000 lb / 0.000 kg la balance est prête pour la pesée. 
3) Peser les ingrédients.
4) La balance s’éteint automatiquement au bout d’environ 1 minute lorsqu’elle n’est 

plus utilisée.

FONCTION TARE
La fonction TARE permet de mettre l’écran à zéro à n’importe quel moment et de peser 
plusieurs ingrédients sans enlever ceux qui ont déjà été pesés.
1) Appuyer sur la touche “ON/OFF/TARE”. Lorsque l’afficheur montre 0 g / 0.00 oz 

/ 0.000 lb / 0.000 kg la balance est prête pour la pesée. 
2) Peser le premier ingrédient.
3) Appuyer sur la touche “ON/OFF/TARE” pour que l’écran affiche de nouveau 0 g / 

0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
4) Peser les autres ingrédients.

TOUCHE “MODE”
Cette touche permet de choisir l’unité de mesure pour la pesée: g / oz / kg / lb. 
Allumer la balance en appuyant sur la touche “ON/OFF/TARE”.
Appuyer sur la touche “MODE”. L’écran indique 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
Changer d’unité de mesure en appuyant de nouveau sur la touche “MODE”.
Quand l’écran affiche l’unité de mesure choisie, commencer la pesée. 

SURCHARGE
L’inscription “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” ou “OVER” apparaît en cas de surcharge.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
2 piles alcalines de 1,5 V AAA
Display LCD
Tolérance: +/-1%
Conditions ambiantes de fonctionnement: 
température de 10 à 40°C; humidité de 20 à 90%
Conditions ambiantes de conservation: 
température de 10 à 50°C; humidité de 20 à 90%

 Attention! Lire attentivement le mode d’emploi 

Ce produit est indiqué pour un usage domestique. La conformité, 
attestée par le marquage CE sur l'appareil, concerne la directive 
2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique et 2011/65/UE sur 
la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans 

les équipements électriques et électroniques. Ce produit est un instrument 
électronique qui a été vérifié pour assurer, dans l'état actuel des connaissances 
techniques, à la fois de ne pas interférer avec d'autres équipements situés à 
proximité (compatibilité électromagnétique) et d'être sûr s'il est utilisé selon les 
indications indiquées dans ce mode d'emploi. En cas de comportement anormal de 
l'appareil, ne pas prolonger l'utilisation et éventuellement contacter le fabricant 
directement.

PROCÉDURE D’ÉLIMINATION (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
Le symbole placé sur le fond de l’appareil indique la récolte séparée des 
appareils électriques et électroniques. A la fin de la vie utile de l’appareil, 
il ne faut pas l’éliminer comme déchet municipal solide mixte; il faut 
l’éliminer chez un centre de récolte spécifique situé dans votre zone ou 
bien le rendre au distributeur au moment de l’achat d’un nouveau 
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appareil du même type et prévu pour les mêmes fonctions. Dans le cas où l’appareil 
à éliminer serait de dimensions inférieures à 25 cm, on peut le rendre à un point de 
vente ayant un métrage supérieur à 400 m² sans l’obligation d’acheter un nouveau 
dispositif similaire. Cette procédure de récolte séparée des appareils électriques et 
électroniques se réalise dans une vision d’une politique de sauvegarde, protection et 
amélioration de la qualité de l’environnement et pour éviter des effets potentiels sur 
la santé humaine dus à la présence de substances dangereuses dans ces appareils 
ou bien à un emploi non autorisé d’elles ou de leurs parties. Attention! Une élimination 
incorrecte des appareils électriques pourrait impliquer des pénalités.

GARANTIE
Cet appareil est garanti 2 ans à compter de la livraison du bien, ou pour une durée 
supérieure prévue par la législation nationale de résidence du consommateur. 
Cette prévision est conforme à la législation italienne et européenne. Les produits 
Laica sont conçus pour un usage domestique et ne sont pas autorisés dans les 
établissements publics. La garantie ne couvre que les défauts de fabrication et 
n'est pas valable si les dommages sont causés par un événement accidentel, une 
utilisation incorrecte, une négligence ou une mauvaise utilisation du produit. Utiliser 
seulement les accessoires fournis ; l'utilisation d'accessoires différents peut entraîner 
l'annulation de la garantie. N'ouvrir en aucun cas l'appareil ; en cas d'ouverture 
ou d'altération, la garantie expire définitivement. La garantie ne s'applique pas aux 
pièces sujettes à l'usure et aux batteries lorsqu'elles sont fournies. La garantie 
déchoit lorsque 2 années, ou toute autre durée supérieure prévue par la législation 
nationale de résidence du consommateur, se sont écoulées après la livraison ; dans 
ce cas, les interventions d’assistance technique seront effectuées sur paiement. 
Des informations sur les interventions d'assistance technique, prises en garantie ou 
payantes, pourront être demandées en contactant info@laica.com.
Les réparations et les remplacements de produits qui entrent dans les termes de 
la garantie sont gratuits. En cas de pannes, s'adresser au revendeur ; NE PAS 
expédier directement à LAICA. Toutes les interventions en garantie (y compris le 
remplacement du produit ou d'une pièce de celui-ci) ne prolongeront pas la période 
de garantie d'origine du produit remplacé. Le fabricant décline toute responsabilité 
pour tout dommage pouvant découler directement ou indirectement de personnes, 
d'objets et d'animaux de compagnie, par le non-respect de toutes les instructions 
figurant dans ce mode d'emploi et en ce qui concerne, de manière particulière, les 
mises en garde sur l'installation, l'utilisation et l'entretien de l'appareil. La société 
Laica a le droit, en étant constamment engagée dans l'amélioration de ses produits, 
de modifier sans préavis, en tout ou en partie, ses produits en fonction des besoins 
de production, sans que cela n'implique aucune responsabilité de la part de Laica ou 
de ses revendeurs. Pour plus d'informations : www.laica.it.

EÏÏËÓÈÎ¿EL
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ
ΜΕΛΕΤΗΣΤΕ ΠΡΟΣΕΧΤΙΚΑ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
ΝΑ ΦΥΛΑΣΣΕΤΑΙ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ 

Το εγχειρίδιο οδηγιών πρέπει να θεωρείται αναπόσπαστο 
μέρος του προϊόντος και πρέπει να διατηρείται καθ’ όλη τη 
διάρκεια ζωής του προϊόντος. Σε περίπτωση μεταβίβασης της 
συσκευής σε άλλο κάτοχο, παραδώστε και όλα τα συνοδευτικά 
έγγραφα. Για μια ασφαλή και σωστή χρήση του προϊόντος, ο 
χρήστης υποχρεούται να διαβάσει προσεκτικά τις οδηγίες και 
προειδοποιήσεις που περιέχονται στο εγχειρίδιο καθώς παρέχουν 
σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια, οδηγίες 
χρήσης και συντήρησης. Σε περίπτωση που χάσετε το εγχειρίδιο 
οδηγιών ή χρειάζεστε περισσότερες πληροφορίες ή διευκρινίσεις 
συμπληρώστε το σχετικό έντυπο που βρίσκεται στην ιστοσελίδα 
https://www.laica.it/ στην ενότητα Faq και Υποστήριξη.

™À™∆∞™∂π™
• ∏ ˙˘Á·ÚÈ¿ ‰Â ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Î·Ì›· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË.
• ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ÌÂ ÚÔÛÔ¯‹, Â›Ó·È fiÚÁ·ÓÔ ·ÎÚÈ‚Â›·˜. 

™˘ÓÂÒ˜, Ó· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ÌËÓ ÂÎı¤ÙÂÙÂ ÙË ̇ ˘Á·ÚÈ¿ ÛÂ ·ÎÚ·›Â˜ ÌÂÙ·‚ÔÏ¤˜ 
ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜, ÛÂ ˘ÁÚ·Û›·, ÛÂ ¯Ù˘‹Ì·Ù·, ÛÂ ÛÎfiÓË Î·È ÛÙÔ ¿ÌÂÛÔ 
Êˆ˜ ÙÔ˘ ‹ÏÈÔ˘. ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ó· ÌË Û·˜ ¤ÛÂÈ ·fi Ù· ¯¤ÚÈ· Ë ÌÔÓ¿‰· Î·È Ó· 
ÌËÓ ˘ÔÛÙÂ› ¯Ù‡ËÌ·.

• Œ¯ÂÙÂ ÙË ÌÔÓ¿‰· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ËÁ¤˜ ıÂÚÌfiÙËÙ·˜.
• ¡· Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ Û·˜ ÌÂ ˘ÁÚfi ·Ó›, ·ÏÏ¿ Ó· ÌË 

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ fiÍÈÓÂ˜ Ô˘Û›Â˜, ÏÂÈ·ÓÙÈÎ¿, ‰È·‚ÚˆÙÈÎ¿ ‹ ¯ËÌÈÎÔ‡˜ 
‰È·Ï‡ÙÂ˜.

• ªË ‚¿˙ÂÙÂ ¿Óˆ ÛÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ‚¿ÚÔ˜ ¤Ú· ·fi ÙËÓ ·ÓÙÔ¯‹ ÙË˜. 
• ªËÓ ·ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙË ̇ ˘Á·ÚÈ¿ ÁÈ· Î·Ó¤Ó· ÏfiÁÔ. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ÙËÓ ·ÓÔ›ÍÂÙÂ 

‹ ÙË ÛÎ·Ï›ÛÂÙÂ Ë ÂÁÁ‡ËÛË ·Î˘ÚÒÓÂÙ·È.
• ∞Â˘ı˘ÓıÂ›ÙÂ ÛÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ÁÈ· Î¿ıÂ ‰ÈÂÓ¤ÚÁÂÈ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜.
• ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ó· ÌË ‰ÈÂÈÛ‰‡ÛÔ˘Ó ÔÙ¤ ˘ÁÚ¿ Ì¤Û· ÛÙÔ ÛÒÌ· ÙË˜ ˙˘Á·ÚÈ¿˜. ∏ 

Û˘ÛÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·‰È¿‚ÚÔ¯Ë. ªËÓ ·Ê‹ÛÂÙÂ Î·È ÌË ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ 
ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ÛÂ Ì¤ÚË ÁÂÌ¿Ù· ÓÂÚfi; ÌÈ· ˘ÁÚ·Û›· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·fi 85% ‹ Ë 
Â·Ê‹ ÌÂ ÓÂÚfi ‹ ¿ÏÏ· ˘ÁÚ¿ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÎÔ‡ÚÈ·ÛÌ· Î·È Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Úfi‚ÏËÌ· ÛÙË ÛˆÛÙ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ˙˘Á·ÚÈ¿˜.

• ¡· ¤¯ÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ·È‰È¿. 
• ∑˘Á·ÚÈ¿ ÁÈ· ÔÈÎÈ·Î‹ ¯Ú‹ÛË.

∆√¶√£∂∆∏™∏/∞¡∆π∫∞∆∞™∆∞™∏ ª¶∞∆∞ƒπø¡
∏ ·ÚÔ‡Û· ˙˘Á·ÚÈ¿ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÌÂ ·ÏÎ·ÏÈÎ¤˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ÌÈ·˜ ¯Ú‹ÛË˜.
1) ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ 2 Ì·Ù·Ú›Â˜ 1,5V Ù‡Ô˘ ∞∞A ÛÙÔÓ ÂÈ‰ÈÎfi ¯ÒÚÔ Ô˘ 

‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ Î¿Ùˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜ ˙˘Á·ÚÈ¿˜ ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·˜ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÔ‡Ó 
ÔÈ fiÏÔÈ fiˆ˜ ˘Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È.

2) ŸÙ·Ó Ë Ì·Ù·Ú›· Â›Ó·È ÂÎÊÔÚÙÈÛÌ¤ÓË, ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ÔıfiÓË Ë ¤Ó‰ÂÈÍË 
“LO” ‹ ÙÔ Û‡Ì‚ÔÏÔ ÙË˜ Ì·Ù·Ú›·˜. 

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ·Ó ‰Â ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ 
¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·. Για να αφαιρέσετε τις εκφορτισμένες μπαταρίες 
ανασηκώστε το κάλυμμα της θήκης των μπαταριών που βρίσκεται στο κάτω 
μέρος της συσκευής. Αφαιρέστε τις μπαταρίες και απορρίψτε τις στα ειδικά 
απορρίμματα στα ενδεδειγμένα σημεία συλλογής για ανακύκλωση. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη των εκφορτισμένων 
μπαταριών επικοινωνήστε με το κατάστημα από όπου αγοράσατε τη συσκευή 
η οποία περιείχε τις μπαταρίες, με το Δήμο ή με τις τοπικές υπηρεσίες διάθεσης 
απορριμμάτων. Προσοχή: Για μεγαλύτερη ασφάλεια, τα παιδιά κάτω των 
12 ετών δεν πρέπει να αφαιρούν τις μπαταρίες.

√¢∏°π∂™ Ãƒ∏™∏™
1) ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ÛÂ ÌÈ· Â›Â‰Ë Î·È ÛÎÏËÚ‹ ÂÈÊ¿ÓÂÈ·.
2) Πατήστε το κουμπί “ON/OFF/TARE”. Όταν η οθόνη δείξει 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg η ζυγαριά είναι έτοιμη για το ζύγισμα. 
3) ¶ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÛÙÔ ˙‡ÁÈÛÌ·.
4) ∏ ˙˘Á·ÚÈ¿ Û‚‹ÓÂÈ ·˘ÙfiÌ·Ù· ·Ó ‰Â ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÁÈ· 1 ÏÂÙfi ÂÚ›Ô˘.
§∂π∆√Àƒ°π∞ TARE
∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· TARE Û·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ Ó· ÌË‰ÂÓ›ÛÂÙÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÛÙÈÁÌ‹ 

ÙËÓ ÔıfiÓË Î·È Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ˙˘Á›ÛÌ·Ù· ¯ˆÚ›˜ Ó· 
·ÔÌ·ÎÚ‡ÓÂÙÂ Ù· ˘ÏÈÎ¿ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ˙˘ÁÈÛÙÂ› ÛÙË ˙˘Á·ÚÈ¿. 
1) Πατήστε το κουμπί “ON/OFF/TARE”. Όταν η οθόνη δείξει 0 g / 0.00 oz / 

0.000 lb / 0.000 kg η ζυγαριά είναι έτοιμη για το ζύγισμα. 
2) ∫¿ÓÙÂ ÙÔ ÚÒÙÔ ˙‡ÁÈÛÌ·. 
3) ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› “ON/OFF/TARE” ÁÈ· Ó· Ê¤ÚÂÙÂ ÙËÓ ÔıfiÓË Í·Ó¿ ÛÙÔ 0 

g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
4) ¶ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÛÙÔ ‰Â‡ÙÂÚÔ ˙‡ÁÈÛÌ·.
∫√Àª¶π MODE
ªÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ·˘Ùfi, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙË ÌÔÓ¿‰· Ì¤ÙÚËÛË˜ ÁÈ· ÙÔ 
˙‡ÁÈÛÌ·: kg (ÎÈÏ¿) ‹ lb (Ï›ÌÚÂ˜). ∂ÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙË ˙˘Á·ÚÈ¿ ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ 
ÎÔ˘Ì› “ON/OFF/TARE”. ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› “MODE” ÌÂ ‚Ô‹ıÂÈ·. ∏ ÔıfiÓË 
‰Â›¯ÓÂÈ 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. ¶ÂÚ¿ÛÙÂ ·fi ÙË Ì›· ÌÔÓ¿‰· Ì¤ÙÚËÛË˜ 
ÛÙËÓ ¿ÏÏË ·ÙÒÓÙ·˜ ÂÎ Ó¤Ô˘ ÙÔ ÎÔ˘Ì› “MODE”. ŸÙ·Ó Ë ÔıfiÓË ‰Â›ÍÂÈ ÙË 
ÌÔÓ¿‰· Ì¤ÙÚËÛË˜ Ô˘ ÂÈÏ¤Í·ÙÂ, ÚÔ¯ˆÚ‹ÛÙÂ ÛÙÔ ˙‡ÁÈÛÌ·.
À¶∂ƒµ∞ƒ√
∆· Û‹Ì·Ù· “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” ‹ “OVER” ÛËÌ·›ÓÔ˘Ó ‚¿ÚÔ˜ ¤Ú·Ó 
ÙÔ˘ ÂÈÙÚÂÙÔ‡. 

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
2 αλκαλικές μπαταρίες 1,5V τύπου ΑΑΑ
οθόνες LCD (υγρών κρυστάλλων)
Ανοχή: +/-1%
Συνθήκες περιβάλλοντος σε περίοδο λειτουργίας: +10°C + 40°C, Σ.Υ από 
20% έως 90%
Συνθήκες περιβάλλοντος κατά την αποθήκευση: +10°C + 50°C, Σ.Υ από 20% 
έως 90%

 ¶ÚÔÛÔ¯‹! ¢È·‚¿ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛË˜

Το προϊόν αυτό είναι κατάλληλο για οικιακή χρήση. Η συμμόρφωση, 
που αποδεικνύεται από τη σήμανση CE η οποία αναγράφεται επάνω 
στη συσκευή, αφορά την οδηγία 2014/30/ΕΕ αναφορικά με την 

ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα και την οδηγία 2011/65/ΕΕ αναφορικά με τον 
περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών στον ηλεκτρικό και 
ηλεκτρονικό εξοπλισμό. Αυτό το προϊόν είναι ένα ηλεκτρονικό εργαλείο που έχει 
ελεγχθεί ώστε να εγγυάται, κατά την τρέχουσα κατάσταση των τεχνικών 
γνώσεων, τόσο τη μη παρεμβολή με άλλες συσκευές που βρίσκονται πλησίον 
(ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα) όσο και την ασφάλεια εφόσον χρησιμοποιείται 
σύμφωνα με τις υποδείξεις που αναφέρονται στις οδηγίες χρήσης. Σε περίπτωση 
που η συσκευή παρουσιάζει ανωμαλίες κατά τη λειτουργία, μην παρατείνετε τη 
χρήση της και ενδεχομένως επικοινωνήστε απευθείας με τον κατασκευαστή.

¢π∞¢π∫∞™π∞ ∞¶√ƒƒπæ∏™ (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
∆Ô Û‡Ì‚ÔÏÔ Ô˘ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ Î¿Ùˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ 
˘Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ ÙËÓ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹ ·ÔÎÔÌÈ‰‹ ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÈÎÒÓ Î·È 
ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÌË¯·ÓËÌ¿ÙˆÓ. ™ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ˆÊ¤ÏÈÌË˜ ˙ˆ‹˜ ÙË˜ 
Û˘ÛÎÂ˘‹˜, ÌËÓ ÙËÓ ÂÙ¿ÍÂÙÂ ˆ˜ ‰ËÌfiÛÈÔ ÛÙÂÚÂfi ÌÂÈÎÙfi 
·fiÚÚÈÌÌ·, ·ÏÏ¿ ÂÙ¿ÍÙÂ ÙË ÛÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi Î¤ÓÙÚÔ ·ÔÎÔÌÈ‰‹˜ Ô˘ 
‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ Û·˜ ‹ ÂÈÛÙÚ¤”ÙÂ ÙËÓ ÛÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ 

Î·Ù¿ ÙËÓ ·ÁÔÚ¿ ÌÈ·˜ Î·ÈÓÔ‡ÚÈ·˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ›‰ÈÔ˘ Ù‡Ô˘ Î·È ÌÂ ÙÈ˜ ›‰ÈÂ˜ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜. Αν η συσκευή προς διάθεση είναι διαστάσεων μικρότερων των 25 
εκ. μπορείτε να το παραδώσετε σε ένα σημείο πώλησης με διαστάσεις άνω των 
400 τμ. Χωρίς υποχρέωση αγοράς νέας παρόμοιας διάταξης.∞˘Ù‹ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· 
ÙË˜ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹˜ ·ÔÎÔÌÈ‰‹˜ ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÈÎÒÓ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÌË¯·ÓËÌ¿ÙˆÓ 
Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ÙËÓ ÚÔÔÙÈÎ‹ ÌÈ·˜ ÎÔÈÓ‹˜ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÎ‹˜ ÌÂ ÛÎÔfi 
ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›·, ÙË ÊÚÔÓÙ›‰· Î·È ÙË ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ 
ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÊ˘Á‹ Èı·ÓÒÓ ÂÂÓÂÚÁÂÈÒÓ ÛÙËÓ ˘ÁÂ›· ÙˆÓ 
·ÓıÚÒˆÓ Ô˘ ı· ÚÔÎ·ÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ÙËÓ ·ÚÔ˘Û›· ÂÈÎ›Ó‰˘ÓˆÓ Ô˘ÛÈÒÓ ÛÙ· 
ÌË¯·Ó‹Ì·Ù· ·˘Ù¿ ‹ ·fi ÌÈ· ÂÛÊ·ÏÌ¤ÓË ¯Ú‹ÛË ·˘ÙÒÓ ‹ ÌÂÚÒÓ ÙÔ˘˜. ¶ÚÔÛÔ¯‹! 
∏ ÌË ÛˆÛÙ‹ ·fiÚÚÈ”Ë ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÈÎÒÓ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÌË¯·ÓËÌ¿ÙˆÓ ÌÔÚÂ› 
Ó· ÂÈÊ¤ÚÂÈ Î˘ÚÒÛÂÈ˜.

∂°°À∏™∏
Η παρούσα συσκευή διαθέτει εγγύηση 2 ετών από τη στιγμή της παράδοσης 
του προϊόντος, ή άλλη μεγαλύτερη προθεσμία που προβλέπεται από την 
εθνική νομοθεσία της χώρας όπου κατοικεί ο καταναλωτής. Η διάταξη αυτή 
συμμορφώνεται με την ιταλική και ευρωπαϊκή νομοθεσία. Τα προϊόντα Laica 
έχουν σχεδιαστεί για οικιακή χρήση και δεν επιτρέπεται η χρήση τους σε 
καταστήματα. Η εγγύηση καλύπτει μόνο τα εργοστασιακά ελαττώματα και δεν 
ισχύει σε περίπτωση που η ζημιά έχει προκληθεί από τυχαίο συμβάν, εσφαλμένη 
χρήση, αμέλεια ή μη κατάλληλη χρήση του προϊόντος. Χρησιμοποιήστε 
αποκλειστικά τα αξεσουάρ που παρέχονται· η χρήση διαφορετικών αξεσουάρ 
ενδέχεται να επιφέρει την απώλεια της εγγύησης. Μην ανοίγετε τη συσκευή για 
κανένα λόγο· σε περίπτωση που την ανοίξετε ή την παραποιήσετε, η εγγύηση 
χάνεται οριστικά. Η εγγύηση δεν ισχύει για τα μέρη που υφίστανται φθορά και 
για τις μπαταρίες όταν παρέχονται μαζί. Μετά το πέρας των 2 ετών από την 
παράδοση, ή άλλης μεγαλύτερης προθεσμίας που προβλέπεται από την εθνική 
νομοθεσία της χώρας όπου κατοικεί ο καταναλωτής, η εγγύηση λήγει. Σε αυτή 
την περίπτωση οι εργασίες τεχνικής υποστήριξης θα πραγματοποιούνται έναντι 
αμοιβής. Μπορείτε να ζητήσετε πληροφορίες σχετικά με τις παρεμβάσεις 
τεχνικής υποστήριξης, είτε εντός εγγύησης είτε επί πληρωμή, στη διεύθυνση 
info@laica.com.
Δεν υποχρεούστε σε καμία καταβολή ποσού για τυχόν επισκευές και 
αντικαταστήσεις προϊόντων που εμπίπτουν στους όρους της εγγύησης. 
Σε περίπτωση βλάβης απευθυνθείτε στον πωλητή σας· ΜΗΝ αποστέλλετε 
το προϊόν απευθείας στη LAICA. Οποιαδήποτε εργασία εντός εγγύησης 
(συμπεριλαμβανομένης της αντικατάστασης του προϊόντος ή μέρους αυτού) 
δεν συνεπάγεται την παράταση της αρχικής διάρκειας της εγγύησης του 
προϊόντος που αντικαθίσταται. Η κατασκευάστρια εταιρεία απαλλάσσεται από 
κάθε ευθύνη για τυχόν ζημιές που μπορεί να προκληθούν, με άμεσο ή έμμεσο 
τρόπο, σε άτομα, αντικείμενα και κατοικίδια ζώα σε περίπτωση μη τήρησης 
όλων των απαιτήσεων που υποδεικνύονται στο σχετικό εγχειρίδιο οδηγιών και 
που αφορούν, κυρίως, τις προειδοποιήσεις ως προς την εγκατάσταση, τη χρήση 
και τη συντήρηση της συσκευής. Αποτελεί δικαίωμα της εταιρείας Laica, η οποία 
διαρκώς επιδιώκει τη βελτίωση των προϊόντων της, να τροποποιεί πλήρως ή 
μερικώς τα προϊόντα της χωρίς καμία προειδοποίηση, ανάλογα με τις ανάγκες 
παραγωγής, χωρίς αυτό να συνεπάγεται ευθύνες εκ μέρους της εταιρείας Laica 
ή των μεταπωλητών της. Για περισσότερες πληροφορίες: www.laica.it.

RomânăRO
IMPORTANT
CITIŢI CU ATENŢIE ÎNAINTE DE A UTILIZA PRODUSUL
PĂSTRAŢI INSTRUCŢIUNILE PENTRU A LE PUTEA 
CONSULTA PE VIITOR

Manualul de instrucţiuni reprezintă o parte integrantă a 
produsului şi trebuie păstrat pe toată perioada de utilizare a 
acestuia. În cazul în care aparatul este cedat unui nou 
proprietar, predaţi acestuia şi întreaga documentaţie aferentă. 
Pentru o utilizare sigură şi corectă a produsului, utilizatorul 
are obligaţia de a citi cu atenţie instrucţiunile şi avertismentele 
din cuprinsul manualului, deoarece acestea conţin informaţii 
importante cu privire la siguranţă, instrucţiuni de utilizare şi 
întreţinere. În caz de pierdere a manualului de instrucțiuni sau 
dacă aveți nevoie de mai multe informații sau lămuriri, vă 
rugăm să completați formularul aferent, disponibil pe site-ul 
https://www.laica.it/ în secțiunea Întrebări Frecvente și 
Asistență. 

AVERTISMENTE 
• Acest cântar nu necesită întreţinere. 
• Folosiţi cântarul cu atenţie, este un aparat de precizie. Nu expuneţi 

aparatul la temperaturi extreme, umiditate, impacte, praf, şi evitaţi 
lumina directă a soarelui. Nu îl scăpaţi sau loviţi. 

• Ţineţi aparatul departe de surse de căldură.
• Curăţaţi cântarul cu un material umed, nu folosiţi materiale 

abrazive sau corozive sau solvenţi. 
• Nu supraîncărcaţi aparatul.
• Nu deschideţi cântarul în acest caz garanţia se anulează.
• Apelaţi la agent pentru întreţinere.
• Nu permiteţi lichidelor să pătrundă în aparat. Nu este rezistent la 

apă. Nu îl lăsaţi sau folosiţi în locuri umede; umiditatea mai mare 
de 85% sau contactul cu apa sau cu orice ale alt lichid poate 
cauza coroziuni, deteriorând operarea corectă a acestuia. 

• Ţineţi aparatul departe de copii. 
• Cântar pentru uz casnic.

INTRODUCEREA/ÎNLOCUIREA BATERIILOR
Acest cântar funcţionează cu baterii alcaline care pot fi înlocuite. 
1) Introduceţi 2 baterii de 1,5 V tipul AAA în compartimentul 

corespunzător situat pe spatele cântarului, ţinând cont de 
polaritatea indicată.

2) Când bateriile sunt descărcate ecranul va indica LO simbolul 
pentru baterii slabe. 

Înlăturaţi bateriile dacă aparatul nu este folosit pentru o perioadă 
lungă de timp. Înlăturaţi bateriile descărcate ridicând capacul 
compartimentului bateriilor, amplasat pe partea dorsală a aparatului. 
Scoateţi bateriile şi eliminaţi-le ca deşeuri speciale, în cadrul 
punctelor de colectare indicate pentru reciclare. Pentru mai multe 
informaţii în legătură cu eliminarea bateriilor descărcate, contactaţi 
magazinul de unde aţi cumpărat aparatul ce conţinea bateriile, 
primăria sau serviciul local de eliminare a deşeurilor. Atenţie: Pentru 
mai multă siguranţă, nu vă sfătuim să lăsaţi copiii cu o vârstă 
mai mică de 12 ani să înlăture bateriile.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
1) Poziţionaţi cântarul pe o suprafaţă în plan orizontal şi rigidă.
2) Apăsaţi tasta “ON/OFF/TARE”. Când afişajul electronic va indica 

0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg cântarul este gata pentru a fi 
utilizat.

3) Cântăriţi ingredientele.
4) Oprire automată după circa un minut de neutilizare a cântarului. 

FUNCŢIUNEA TARA
Funcţiunea TARA vă permite reglarea la zero în orice moment a 
afişajului electronic şi efectuarea mai multor operaţiuni de cântărire 
fără a îndepărta ingredientele deja cântărite pe cântar.
1) Apăsaţi tasta “ON/OFF/TARE”. Când afişajul electronic va indica 

0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg cântarul este gata pentru a fi 
utilizat. 

2) Efectuaţi prima operaţiune de cântărire.
3) Apăsaţi tasta “ON/OFF/TARE” pentru a regla afişajul electronic 

la 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
4) Efectuaţi a doua operaţiune de cântărire.

TASTA MODE
Această tastă permite selecţionarea unităţii de măsură a greutăţii: g / 
oz / kg / lb. Porniţi cântarul apăsând tasta “ON/OFF/TARE”.
Apăsaţi tasta “MODE” ajutându-vă de faptul că afişajul electronic 
va indica 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. Treceţi de la o unitate 
de măsură la cealaltă apăsând din nou tasta “MODE”. Atunci când 
afişajul electronic va indica unitatea de măsură dorită, efectuaţi 
operaţiunea de cântărire. 

GREUTATE EXCESIVĂ
Afişajele “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” sau “OVER” indică o greutate 
excesivă.

CARACTERISTICI TEHNICE
2 baterii alcaline de 1,5 V tipul AAA
Afişaje electronice LCD
Toleranţă: +/-1%
Condiţii de funcţionare: +10°C +40°C; RH de la 20% la 90%
Condiţii de păstrare: +10°C +50°C; RH de la 20% la 90%

 Atenţie! Citiţi instrucţiunile cu atenţie pentru o utilizare corectă

Acest produs este indicat pentru uzul casnic. Conformitatea, 
atestată de marcajul CE aplicat pe dispozitiv, se referă la 
d i rect iva 2014/30/UE pr iv ind compat ib i l i ta tea 
electromagnetică şi la directiva 2011/65/UE privind 

interzicerea utilizării anumitor substanţe periculoase în echipamentele 
electrice şi electronice. Acest produs este un instrument electronic 
ce a fost verificat pentru a se garanta, conform nivelului de progres 
tehnic actual, atât faptul că nu produce interferenţe cu alte 
echipamente aflate în apropiere (compatibilitate electromagnetică), 
cât şi faptul că produsul este sigur, dacă este folosit conform 
indicaţiilor din cuprinsul instrucţiunilor de utilizare. În caz de 
funcţionare anormală a dispozitivului, întrerupeţi utilizarea acestuia 
şi, dacă este cazul, adresaţi-vă direct producătorului.

PROCEDURI DE DEPOZITARE (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
Simbolul de pe partea inferioară a aparatului indică 
colectarea separată a echipamentelor electrice sau 
electronice. Când aparatul nu mai este utilizat, nu îl 
depozitaţi împreună cu celelalte deşeuri, ci duceţi-l la un 

centru de colectare din zonă sau la distribuitor atunci când 
achiziţionaţi unul nou din aceeaşi gamă. În cazul în care aparatul 
care trebuie casat are dimensiuni mai mici de 25 cm, acesta poate 
fi predat unui punct de vânzare cu suprafaţa mai mare de 400 mp 
fără a fi obligaţi să cumpăraţi un aparat nou similar. Procedura de 
depozitare a deşeurilor electrice şi electronice respectă politica de 
mediu europeană care face referire la protejarea, păstrarea şi 
îmbunătăţirea calităţii mediului, precum şi la evitarea efectelor 
potenţiale asupra sănătăţii oamenilor datorită prezenţei substanţelor 
periculoase sau datorită utilizării necorespunzătoare. Atenţie! 
Depozitarea improprie a aparatelor electrice sau electronice duce la 
sancţiuni.

GARANŢIE 
Acest aparat este garantat timp de 2 ani de la data livrării bunurilor 
sau pe o perioadă mai lungă prevăzută de legislaţia naţională a locului 
de reşedinţă al consumatorului. Această dispoziţie este în 
conformitate cu legislaţia italiană şi europeană. Produsele Laica sunt 
proiectate pentru a fi utilizate la domiciliu şi se interzice utilizarea 
acestora în structurile publice. Garanţia acoperă exclusiv defectele 
de fabricaţie şi nu este valabilă în cazul în care dauna este provocată 
de o situaţie accidentală, de o folosire eronată, de neglijenţă sau 
utilizare necorespunzătoare a aparatului. Folosiţi doar accesoriile 
puse la dispoziţie; utilizarea unor alte accesorii se poate solda cu 
anularea valabilităţii garanţiei. Sub nicio formă nu deschideţi aparatul; 
în cazul deschiderii sau modificării aparatului, garanţia se va anula 
definitiv. Garanţia nu acoperă componentele supuse uzurii normale 
şi nici bateriile, dacă acestea sunt livrate împreună cu aparatul. După 
2 ani de la livrare sau după orice altă perioadă mai lungă prevăzută 
de legislaţia naţională a locului de reşedinţă al consumatorului, 
garanţia expiră; în acest caz, asistenţa tehnică va fi efectuată contra 
cost. Puteţi solicita informaţii privind intervenţiile de asistenţă tehnică, 
atât cele efectuate în perioada de garanţie, cât şi cele efectuate 
contra cost, contactându-ne la adresa info@laica.com.
Pentru reparaţii şi înlocuiri ale aparatelor ce îndeplinesc condiţiile de 
acordare a garanţiei, nu se prevede niciun cost suplimentar. În caz 
de defecţiuni, adresaţi-vă distribuitorului; NU expediaţi aparatul direct 
societăţii LAICA. Toate intervenţiile efectuate în perioada de garanţie 
(inclusiv cele de înlocuire a aparatului sau a unei părţi a acestuia) 
nu vor determina prelungirea perioadei de garanţie iniţiale, acordată 
aparatului înlocuit. Producătorul va fi exonerat de orice răspundere 
pentru eventualele daune provocate, direct sau indirect, persoanelor, 
bunurilor şi animalelor domestice, ca urmare a nerespectării tuturor 
prevederilor din cuprinsul prezentului manual de instrucţiuni şi în 
special ca urmare a nerespectării avertismentelor privind instalarea, 
utilizarea şi întreţinerea aparatului. Dat fiind că desfăşoară o activitate 
constantă de îmbunătăţire a produselor proprii, societatea Laica îşi 
rezervă dreptul de a modifica aceste produse, integral sau parţial, 
fără preaviz, în funcţie de necesităţile de producţie, fără ca aceste 
modificări să implice asumarea vreunei răspunderi de către 
societatea Laica sau de către distribuitorii acesteia. Pentru informaţii 
suplimentare: www.laica.it.

HrvatskiHR
VAŽNO 
PRIJE UPORABE POZORNO PROČITATI
SAČUVATI ZA BUDUĆE REFERENCE

Priručnik se smatra sastavnim dijelom proizvoda i mora se 
pohraniti za buduće konzultacije, sve do kraja njegovog 
radnog vijeka. U slučaju prodaje uređaja drugom vlasniku, 
isporučite također i cjelokupnu dokumentaciju. 
Za sigurnu i ispravnu upotrebu proizvoda, korisnik mora 
pažljivo pročitati upute i upozorenja sadržane u priručniku 
jer daju važne informacije koje se odnose na sigurnost, 
upute za uporabu i održavanje. U slučaju da izgubite 
priručnik ili ako trebate dodatne informacije ili pojašnjenja 
popunite odgovarajući obrazac na web stranici https://
www.laica.it/ u odjeljku Česta pitanja i pomoć. 

UPOZORENJA
• Vaga ne zahtijeva nikakvo održavanje.
• Sa vagom postupajte pozorno, radi se o instrumentu za precizno 

mjerenje. Stoga, obratite pozornosti i izbjegavajte njezino izlaganje 
ekstremnim promjenama temperature, vlazi, udarima, prašini i 
izravnom djelovanju sunčevih zraka. Nemojte dozvoliti da padne ili 
da netko udara vagu. 

• Držite vagu daleko od izvora toplote.
• Očistite vagu vlažnom krpom, ali bez upotrebe kiselih i 

abrazivnih sredstava, korozivnih ili kemijskih otapala.
• Nemojte preopteretiti vagu preko njezine nosivosti.
• Nemojte otvarati vagu iz bilo kojeg razloga. U slučaju otvaranja ili 

neovlaštenog mijenjanja vage, jamstvo je definitivno poništeno.
• Obratite se svom dobavljaču za sve operacije održavanja.
• Obratite pozornost na to da u vagu nikada ne prodre tekućina. 

Uređaj nije vodootporan. Ne ostavljajte i ne koristite vagu u 
sredinama zasićenim vodom; vlažnost viša od 85% ili dodir s vodom 
ili drugim tekućinama može izazvati koroziju i utjecati na pravilan rad 
vage.

• Držite proizvod dalje od djece.
• Vage je za kućnu uporabu.

POSTAVLJANJE/ZAMJENA BATERIJE
Ova vaga funkcionira sa zamjenjivim alkalnim baterijama.
1) Postavite 2 baterije 1,5V tipa AAA u pretinac koji se nalazi na dnu 

vage, vodeći računa o označenom polaritetu. 
2) Ukoliko su baterije prazne, na zaslonu se prikazuje simbol “LO” ili 

simbol baterije.
Izvadite baterije kada ne koristite vagu dulje vrijeme. 
Uklonite prazne baterije podižući poklopac odjeljka za baterije koji se 
nalazi na dnu uređaja. Izvadite baterije i odložite ih kao opasan otpad 
na sabirno mjesto za recikliranje. Za više informacija o odlaganju 
baterija obratite se trgovini u kojoj ste kupili uređaj koji sadrži baterije, 
općini ili komunalnoj usluzi. 

Pozornost: Za dodatnu sigurnost ne preporučujemo uklanjanje 
baterija od strane djece mlađe od 12 godina.
UPUTE ZA UPORABU
1) Postavite vagu na tvrdu i ravnu površinu. 
 Pritisnite tipku “ON/OFF/TARE”. Kad se na zaslonu prikaže 0 g / 

0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg, vaga je spremna za vaganje. 
2) Pristupite mjerenju.
3) Vaga se automatski gasi ako se ne koristi oko 1 minut. 

FUNKCIJA TARA (KALIBRIRANJE)
Funkcija TARA omogućuje poništavanje zaslona u bilo koje vrijeme i 
vršenje više mjerenja bez uklanjanja sastojaka koju su već izvagani.
1) Pritisnite tipku “ON/OFF/TARE”. Kad se na zaslonu prikaže 0 g / 

0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg, vaga je spremna za vaganje. 
2) Izvršite prvo mjerenje.
3) Pritisnite tipku “ON/OFF/TARE”: za poništavanje zaslona i ponovno 

prikazivanje 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
4) Pristupite drugom mjerenju.

TIPKA “MODE”
Ova tipka omogućuje izbor mjerne jedinice: g / oz / kg / lb. Uključite 
vagu pritiskom na tipku “ON/OFF/TARE”. Pritisnite tipku “MODE”. 
Zaslon prikazuje 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. Prebacivanje iz 
jedne jedinice u drugu mjernu jedinicu se vrši ponovnim pritiskom na 
tipku “MODE”. Kada se na zaslonu prikaže željena jedinica, pristupite 
vaganju.

PREKOMJERNA TEŽINA
Napisi “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” ili “OVER” su pokazatelji prekomjerne 
težine na vazi.

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE
2 alkalne baterije 1,5 V tipa AAA
LCD zaslon
Tolerancija: +/- 1%
Okolišni uvjeti za čuvanje: +10°C +50°C; relativna vlažnost ≤85%
Radni okoliš: +10°C +40°C; relativna vlažnost ≤85%

 Ovaj proizvod je prikladan za kućnu upotrebu.
 

Ovaj proizvod je prikladan za kućnu upotrebu. Sukladnost, 
što dokazuje CE oznaka na uređaju, odnosi se na Direktivu 
2014/30/EU u vezi s elektromagnetskom kompatibilnosti i 
Direktivi 2011/65/UE o ograničenju uporabe određenih 

opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi. Ovaj proizvod je 
elektronski instrument koji je provjeren za osiguravanje, u trenutnom 
stanju tehničkog znanja, ne miješanja s drugim električnim uređajima u 
blizini (EMC) i da je siguran ako se koristi prema uputama za uporabu. 
U slučaju nenormalnog ponašanja uređaja, prekinite upotrebu, a po 
potrebi se obratite izravno proizvođaču.

POSTUPAK ODLAGANJA (Dir. 2012/19/Eu-WEEE)
Simbol na dnu označava odvojeno prikupljanje otpada 
električne i elektroničke opreme. Na kraju korisnog vijeka 
trajanja uređaja, ne smije se odlagati kao kruti komunalni 
otpad, već se mora odložiti u određenom sabirnom centru u 
vašem području ili se mora vratiti distributeru prilikom kupnje 
novog uređaja iste vrste i iste funkcije. U slučaju u kojem je 

uređaj koji treba zbrinuti veličine manje od 25 cm, moguće ga je vrati na 
prodajno mjesto površine veće od 400 četvornih metara, bez obaveze 
za kupnju novog, sličnog uređaja. Ovaj odvojeni postupak prikupljanja 
električne i elektroničke opreme provodi se u pogledu politike zaštite 
okoliša Eu, s ciljevima očuvanja, zaštite i poboljšanja kvalitete okoliša i 
kako bi se izbjegle potencijalni učinci na ljudsko zdravlje zbog prisutnosti 
opasnih tvari u takvim uređajima ili nepravilna upotreba istih ili njihovih 
dijelova. Pozornost! Neispravno odlaganje električne i elektroničke 
opreme može dovesti do sankcija.

JAMSTVO
Ovaj uređaj ima jamstvo 2 godine od trenutka isporuke robe ili na drugi 
duži rok predviđen nacionalnim zakonodavstvom prebivališta potrošača. 
Ova odredba je u skladu s talijanskim i europskim zakonodavstvom. 
Laika proizvodi su dizajnirani samo za kućnu uporabu i ne smiju se 
koristiti u javnim prostorima. Jamstvo pokriva samo greške proizvodnje 
i ne primjenjuje se ako je šteta uzrokovana nezgodom, nemarom ili 
zloupotrebom proizvoda. Koristite samo isporučeni pribor; korištenje 
drugih dodataka može poništiti jamstvo. Ne otvarajte uređaj ni pod 
kojim okolnostima; ako je uređaj otvoren ili neovlašteno mijenjan, 
jamstvo je definitivno poništeno. Jamstvo se ne odnosi na dijelove koji 
podliježu trošenju i na baterije kada se isporučuju s uređajem. Nakon 
2 godine od isporuke ili drugog duljeg roka predviđenog nacionalnim 
zakonodavstvom prebivališta potrošača, jamstvo prestaje; u tom slučaju 
će se intervencije tehničke pomoći obavljati uz naknadu. Informacije o 
tehničkoj pomoći, bilo da je pod jamstvom ili se plaća, možete zatražiti 
kontaktiranjem info@laica.com.
Nije potrebna nikakva vrsta doprinosa za popravke i zamjene 
proizvoda koje spadaju pod ovim jamstvom. U slučaju kvara obratite 
se zastupniku; NIKADA ne šaljite proizvod direktno proizvođaču LAICA. 
Sve popravke za vrijeme jamstva (uključujući i zamjenu proizvoda ili 
njegov dio) neće produžiti trajanje razdoblja jamstva proizvoda koji 
se zamjenjuje. Proizvođač ne preuzima odgovornost za bilo kakvu 
štetu koja može izravno ili neizravno, utjecati na osobe, objekte i 
kućne ljubimce kao posljedica neispunjavanja svih uputa danih u 
knjižici s uputama, posebno, upozorenjima u vezi instalacije, uporabe 
i održavanja. Isključivo je pravo tvrtke Laica, koja kontinuirano nastoji 
poboljšati svoje proizvode, bez prethodne obavijesti mijenjati sve ili dio 
svojih proizvoda u odnosu na proizvodne potrebe, bez da to dovede do 
bilo kakve odgovornosti tvrtke Laica ili njezinih zastupnika. Za dodatne 
informacije: www.laica.it.

SlovenskiSL
DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE
PRED POUŽÍVANÍM SA DÔKLADNE OBOZNÁMTE S 
OBSAHOM TOHTO NÁVODU A ODLOŽTE SI HO NA BUDÚCE 
POUŽITIE

Tento návod na používanie tvorí neoddeliteľnú súčasť 
výrobku a je potrebné ho uchovávať počas celej jeho 
životnosti. V prípade zmeny vlastníka odovzdajte novému 
vlastníkovi aj všetky súvisiace doklady. 
V záujme bezpečného a správneho používania výrobku si 
používateľ musí pozorne prečítať pokyny a upozornenia 
uvedené v návode na používanie, pretože obsahujú dôležité 
informácie týkajúce sa bezpečnosti, používania a údržby. 
V prípade straty návodu na používanie alebo ak potrebujete 
bližšie informácie alebo vysvetlenia, vyplňte príslušný 
formulár, ktorý sa nachádza na stránke https://www.laica.it/ 
v časti Často kladené otázky a podpora.

OPOZORILA
• Tehtnica ne potrebuje nobenega vzdrževanja.
• S tehtnico ravnajte skrbno, je namreč precizen instrument. Zato 

bodite previdni in tehtnice ne izpostavljajte visokim temperaturnim 
nihanjem, vlagi, udarcem, prahu in neposredni sončni svetlobi. 
Pazite, da vam enota ne pade ali utrpi udarec 

• Hranite stran od virov toplote.
• Tehtnico čistite z vlažno krpo, brez uporave kislih, abrazivnih, jedkih 

snovi ali kemičnih topil.
• Tehtnice ne obremenjujte nad zmogljivostjo.
• Tehtnice v nobenem primeru ne odpirajte. V primeru odpiranja ali 

spreminja nja se garancija razveljavi.
• Za vsak vzdrževalni poseg se obrnite na vašega prodajalca.
• Bodite pozorni, da tekočina ne vstopi v ohišje tehtnice. Ta aparat ni 

vodoodporen. 
 Tehtnice ne hranite in ne uporabljajte v zelo vlažnem okolju. Vlažnost 

nad 85% ali stik z vodo in drugimi tekočinami lahko povzroči rjavenje 
in ogrozi pravilno delovanje tehtnice.

• Hranite jo izven dosega otrok.
•  Tehtnica za gospodinjsko uporabo.

VSTAVLJANJE/ZAMENJAVA BATERIJ
Ta tehtnica deluje z zamenljivimi alkalnimi baterijami
1) Vstavte 2 bateriji 1,5 V tipa AAA v ustrezen predal, ki se nahaja na 

dnu tehtnice, upoštevajte navedeno polariteto. 
2) Ko se bateriji izpraznita, se na zaslonu pojavi napis “LO” ali simbol 

baterije.
Če tehtnice ne nameravate uporabljati daljše obdobje, odtranite 
baterije. Prazni bateriji odstranite tako, da dvignete pokrov predala, ki 
se nahaja na dnu aparata. 
Bateriji odstranite in izločite kot poseben odpadek na zbirnem mestu, 
označenem za recikliranje. Za več informacij o odstranjevanju rabljenih 
baterij se obrnite na trgovino, kjer ste kupili aparat, ki vsebuje baterije, 
na občino ali na lokalno službo za odstranjevanje odpadkov. 
Pozor: Za dodatno varnost ne priporočamo, da bi odstranitev 
baterij opravljali otroci, ki so mlajši od 12 let.

NAVODILA ZA UPORABO
1) Tehtnico postavite na vodoravno in trdno površino. 
 Pritisnite tipko “ON/OFF/TARE”. Na zaslonu se prikaže 0 g / 0.00 oz 

/ 0.000 lb / 0.000 kg, je tehtnica pripravljena za tehtanje. 
2) Sedaj lahko tehtate.
3) Tehtnica samodejno izklopi po približno 1 minuti neuporabe. 

FUNKCIJA TARE
Funkcija TARA omogoča kadarkoli ponastaviti zaslon ter opraviti več 
tehtanj brez odstranitve že stehtanih sestavin s tehtnice.
1) Pritisnite tipko “ON/OFF/TARE”. Na zaslonu se prikaže 0 g / 0.00 oz 

/ 0.000 lb / 0.000 kg, je tehtnica pripravljena za tehtanje. 
2) Opravite prvo tehtanje.
3) Pritisnite na tipko “ON/OFF/TARE”, da zaslon zopet postavite na 0 g 

/ 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg.
4) Sedaj lahko opravite drugo tehtanje.

TIPKA “MODE”
Ta tipka omogoča izbiro merske enote tehtanja: g / oz / kg / lb. Tehtnico 
vklopite s pritiskom na tipko “ON/OFF/TARE”. Pritisnite tipko “MODE”. 
Zaslon prikazuje 0 g / 0.00 oz / 0.000 lb / 0.000 kg. Mersko enoto lahko 
zamenjate s ponovnim pritiskom na tipko “MODE”. Ko je na zaslonu 
prikazana izbrana merska enota, lahko tehtate.

PREOBREMENITEV
Napisi “Err”, “EEEE”, “EE”, “0-Ld” ali “OVER” so kazalniki 
preobremenitve.

TEHNIČNE KARAKTERISTIKE
2 alkalni bateriji 1.5V tipa AAA
LCD zaslon
Nenatančnost: +/- 1%
Okoljski pogoji shranjevanja: +10°C +50°C; relativna vlažnost ≤85%
Okoljski pogoji delovanja: +10°C +40°C; relativna vlažnost ≤85%

Ta izdelek je namenjen za domačo uporabo.

Ta izdelek je namenjen za domačo uporabo. 
Skladnost, ki jo dokazuje oznaka CE na napravi, se nanaša 
na Direktivo 2014/30/EU o elektromagnetni združljivosti 
in na Direktivo 2011/65/EU o omejitvi uporabe nekaterih 

nevarnih snovi v električni in elektronski opremi. Ta izdelek je 
elektronski instrument, preverjen za zagotavljanje, glede na trenutno 
stanje tehničnega znanja, tako odsotnosti motenja drugih naprav v 
bližini (elektromagnetna združljivost) kot tudi varne uporabe v skladu z 
napotki, ki so navedeni v navodilih za uporabo. V primeru nepravilnega 
delovanja naprave ne uporabljajte in se po potrebi obrnite neposredno 
na proizvajalca.

POSTOPEK ODSTRANJEVANJA (Dir.2012/19/Eu-WEEE)
Simbol, ki se nahaja na dnu aparata, označuje ločeno 
zbiranje električnih in elektronskih naprav. Ob koncu dobe 
koriščenja aparata tega ne odstraniti kot mešan komunalni 
trden odpadek, ampak ga izročite posebnemu zbirnemu 
centru na vašem območju, ali ga vrnite distributerju, ko 
kupite nov aparat iste vrste in namenjen za isto uporabo. V 

primeru, da je aparat, ki ga odlagate, manjši od 25 cm, ga lahko vrnete 
na prodajnem mestu z več kot 400 m² površine, brez obveznosti za 
nakup podobne nove naprave. Ta postopek ločenega zbiranja 
električne in elektronske opreme se izvaja z vizijo okoljske politike 
Skupnosti s ciljem ohranjanja, varstva in izboljšanja kakovosti okolja in 
da bi se izognili morebitnim potencialnim učinkom na zdravje ljudi zaradi 
prisotnosti nevarnih snovi v tej opremi ali zaradi nepravilne uporabe 
slednje oziroma delov slednje.. Pozor! Nepravilna odstranitev električne 
in elektronske opreme lahko pomeni sankcije.

GARANCIJA
Garancija za ta aparat traja 2 leti od trenutka dostave blaga ali drugi 
daljši rok, ki ga določa nacionalna zakonodaja prebivališča stranke. Ta 
določba je v skladu z italijansko in evropsko zakonodajo. Izdelki Laica 
so zasnovani za uporabo v gospodinjstvu. Uporaba v javnih storitvah 
ni dovoljena. Garancija krije samo pomanjkljivosti izdelave in ne velja v 
primeru škode, nastale zaradi nezgodnega dogodka, napačne uporabe, 
malomarnosti ali nenamenske rabe izdelka. Uporabljajte samo priloženi 
pribor; raba drugačnega pribora lahko vodi v razveljavitev garancije. 
V nobenem primeru ne odpirajte ohišja izdelka; v primeru odprtja ali 
spreminjanja se garancija dokončno razveljavi. Garancija ne velja za 
obrabi podvržene dele in baterije, če so te dobavljene v priboru. Po 2 
letih od dobave ali po drugem daljšem roku, ki ga določa nacionalna 
zakonodaja prebivališča stranke, garancija preneha; v tem primeru 
se bodo posegi tehnične pomoči izvajali proti plačilu. Informacije o 
servisnih posegih, bodisi v garancijskem roku kot tudi plačljivih, lahko 
dobite z zahtevkom na naslov info@laica.com.
Za popravilo ali zamenjavo izdelka v skladu z garancijskimi pogoji ni 
potrebno plačati nobenega prispevka. V primeru okvare se obrnite na 
prodajalca; NE pošiljajte direktno v podjetje LAICA. V primeru posegov 
v garancijskem roku (vključno z zamenjavo izdelka ali njegovega 
dela) se trajanje originalne garancijske dobe zamenjanega izdelka ne 
podaljša. Proizvajalec zavrača vsako odgovornost za morebitno škodo, 
ki bi bila neposredno ali posredno povzročena osebam, predmetom ali 
domačim živalim kot posledica neupoštevanja vseh določil, navedenih 
v ustrezni knjižici z navodili, posebej tistih, ki se nanašajo na opozorila o 
namestitvi, uporabi in vzdrževanju aparata. Podjetje Laica se nenehno 
trudi izboljšati svoje izdelke, zato si jemlje pravico, brez predhodnega 
obveščanja, do delnega ali celotnega spreminjanja svojih izdelkov 
v skladu s potrebami proizvodnje, ne da bi to predstavljalo kakršno 
koli odgovornost podjetja Laica ali njenih prodajalcev. Za dodatne 
informacije: www.laica.it.
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